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FOREWORD 



The need for a key in English and other languages 
to my book Durus al-lughat al-‘arabiyyah has long 
been felt. Such a key in English is now a reality 

al-hamdu HUah. 

Each lesson is dealt with in three sections. In the 
first section all the grammatical rules occuring in 
the lesson are explained. The second section gives 
a translation of the questions contained in the 
Exercise Section. The third section contains the 

vocabulary. 

It is hoped that this key will greatly help those 
readers who wish to learn Arabic by themselves. 

I will be glad to receive any suggestions from the 
readers, and to answer their queries. Suggestions 
and queries may be addressed to me c/o Islamic 
Foundation Trust, 78, Perambur High Road, 
Chennai - 600 012. 

The Author 

Dr. V.Abdur Raheem 
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The particle ilil is used at the beginning of a nominal sentence e.g 



Si- -> ’Si- oi 



* I 

Note that the noun after 01 is rnansub i.e. in the accusative case. After the 



:SJ 

introduction of 01, the mubtada ’ is no longer called mubtada ’, but is instead called 
is mu inna and the khabar is called khcibaru inna. 

iJi 

oi signifies emphasis. It can be translated as ‘indeed,’ ‘surely,’ ‘no doubt,’ and 

S 

‘verily.’ 

Note the following: 

-If the mubtada ’ has one dammah, it changes to one fathah after 01, e.g. : 



%Aj 






il? T — > aI]LL? oi 

V z' V / it 



■If the mubtada ’ has two dammahs they change to two fathahs, e.g : 

jA — > ^2J 01 



1 
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-If the mubtada ’ is a pronoun, it changes to its corresponding mansub form,e.g. 

/' ^ 0^ 15 '' x ‘ a 

{ j~S' do I — ^ 

## •* 

For the mansub forms of all the pronouns, see Exercise 3 in the main book. 

Note that the pronouns of the first person singular and plural have two forms: 

& 0 

i I L5^i • I 



C * f 

s 



2) J_*J : This is also a particle like 0| . It is called one of the ‘sisters of 0 



Grammatically, it acts like O' . It signifies hope or fear, e.g. 



% ' 

& , 0 



Jd- "jXr I ‘The weather is fine.’ — > ‘I hope the weather is fine. 



y y jltil ‘The teacher is sick.’ — » yzj y y j-tll ‘I’m afraid the teacher is 



sick. 



In this lesson, we have examples of ‘I hope’ only. 

3) p : This word means ‘having’ or ‘possessing’, e.g. 



JIJ ; 



/• - r 

p ‘possessing wealth,’ i.e. wealthy, jJ>- ‘possessing manners,’ i.e. well- 

o J 

mannered, d- ‘possessing knowledge,’ i.e. learned. 

It is always mudaf \ and the following word is muddf ilaihi, and therefore it is majrur. 

* > ' 

The feminine of p is Ob, e.g. : 

** s *9 ■ g 0 ^ s' 

jJLs- O'i <0-1 j i*ip p J ‘Bilal is learned and his sister is well-mannered.’ 

The plural of p is jp, and that of oli is ol_ji>, e.g. : 



fit s' & * 

* . / 






a ' 

*'* s ' > ' * / 

Ol O oLllJsj! g,)J Lb 

W * s' 



jJLs- t_JU2Jl IJla 






oii LiUaJl aJLA 



0 £ 

4) ft : It means ‘or,’ but only in an interrogative sentence , e.g. : 



in //of/ f / o | f 



v o j 






0 ^ ° 0 £ 

? LjLJI ‘Is he from France or Germany? 



/ s' & s' , 

4 0 f s' 9 ^/ > 



? 1^4^ dolj ‘Did you see Bilal or Hamid 9 
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(I £ 







« > 0 f } x »■ 

. )*X*& I 



b * of 




X 0 •-' 






^0 , ^ 

9 f / £ i* ^ f 



^ \\\ +\ - ’[ \ 
* v-l^ 

* •'' ^ >mS S 



_ . < 



" £ 




0 f 



/ / 0 ,« 

0 f 



lib jl I-L& ‘Take this or that. 



# < # x ✓ 

Z'/O f 0 f . ../ ofx 



'' •''w r w 7 „ i . . i ^ » 7'' 

4jt>j' j' “»->% CUjIj T saw three or four. 



“iL. ^ 

t* 0 f 1* | | s' s 

J ^ ‘ Bilal or Hamid went out. 



* ?« 



5) 4 jb> ‘hundred’, *J»J' ‘thousand’. 

Note that in b‘U the alif i s not pronounced. It is pronounced 4JU. In certain coimtries 

it is also written like tins, without the alif. 

After these two numbers the ma ‘diid is singular majriir, e.g, : 



l J 



US' 4j‘L» ‘one hundred books’. 



JWj lilt ‘one thousand nyals’ 



9/ . x O* 

* A 



Here l ' is majriir because of the preposition -j . 

& x 

b‘L> andt_bi' have the same form with the feminine ma ‘dud also, e.s. : 



o A A ,f 



Aj a ^ ^ ^ 1 

^ V / V ^ X 

"• ^ J, / 

6) JLp ‘ expensive’ : ^bSol I-Ia ‘T his book is expensive.’ Here, Ji-£ is not 






majriir. It is marfu \ Its actual form is The letter ya, along with its dammah, 

has been omitted and the min of tamvin has been transferred to the preceding letter 
(ghali-yu-n — > ghali-n). Here are some more words of this type: 
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✓ / r ? 



‘a lawyer’ for E.g. : VJl ‘I am a lawyer.’ 

# # 

‘a judge’ for E.g. : ^15 ^1 ‘My father is a judge. 

* *’ ^ 

ilj ‘a valley’ for E.g. : itj lii ‘This is a valley.’ 



A 

| | fj y* s* 

You will later learn more about this class of nouns J,UJ <UJ I 01. 

^ Exercises 

1. Answer the following questions. 

2. Mark the correct statements with this (S) and the incorrect ones with this (x). 

3> 

3. Leam the pronoun forms used with Oj. 

^ I 

4. Rewnte the following sentences using Oj. 

/ 

5. Read the following. 

6. Rewrite the following sentences using 01 and vocalize the last letters of the words. 

7. Read the examples and make sentences with the help of the words given in the 

s. 0 i 

exercise using 1 and f '. 



* 

9 . 

8. Learn the use of jA 



9. Change the word to masculine plural, feminine singular, and plural as shown in 
the example. 

,■* 1 

10. Rewrite the following sentences using J*J. 

11. Read the examples and fill in the blanks with JU or LiU-. 

12. Read the following sentences and then write them, replacing the figures with 
words. 

13. Use each of the following words in a sentence. 



^Vocabulary 




intelligent 

stupid 

manners 



ajL» hundred 
ijJl thousand 

-a 

Uj jj rupee 



4 
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Lesson 2 



In this lesson we learn the following: 

1 ) : It means ‘is not’. It is used in a nominal sentence, eg.: 



A ' A O', ' r e-'t, ^ wi 

JjJb-r c—h — » JjJlwo , r-J The house is not new. 

•• ^ *♦ • xj " X * •* * O' *• 



o X 

z' / #/’| . / 0| 



Note that -■> is added to the khabar, and it is therefore majrur. 



After the introduction of the mubtada ’ is called is mu laisa, and the khabar is 
called khabaru laisa. 

/ 

^ 0i 9 x 0. 

The feminine of J is e.g. : 



s o s A o 

*♦ • 



0 ' 0, 

‘Zamab is not sick. 












(5 I | ' " Am} 0 S 1 ‘The car is not old. 

•* J — ' * y ^ > *• 



'J 



Note that in the second example the sukun of has changed to kasrah because of 

the following ‘aP (laisat l-bintu->laisat-i-l-bintu). See Key to Book 1, L 12. 

The forms of with other pronouns are mentioned in Exercise 3 in the main book. 



In the pronoun O is the is mu laisa , and is the khabaru laisa. 



A A 






We can also say^^-fv 



o 



J 1 jl . Here Lil is mubtada’ and the 



A o 



sentence^-*-**, o—J is khabar. This sentence is made up of is mu laisa and 

khabani laisa as we have seen earlier. 

Note the following: 

* * A A o 1 

L* Vj ) ^ 0»--***J 



If the khabaru laisa is a prepositional clause like aJ>I it does not take ->. So 



A o 



~ I 



1 We can also say kuur N-Ji ^4>. 
will learn this later A I bi. 



Here the khabar has no and it is mansiib. You 



For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 



1 . Answer the following questions. 

2. Mark the correct statements with this ) and the incorrect ones with this (x). 

3. Learn the isndd of to different pronouns. 

4. Rewrite tire following sentences using . 

5. Rewnte the following sentences using as shown in the examples. 

s' 

6. Answer the following questions in negative using 

7. Answer the following questions in tire negative using tlJLd. 

& 

8. Rewrite tire following sentences using 01 as shown in the example. 

s' 

lHOVocabulary: 




t* o 

river 

„ s 

**£ y. telegram 



, o / 

l, -3 . s-.'J A 




bairk 

post office 
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Lesson 3 



In this lesson we leam the following: 

1) Comparative and superlative degrees of the adjective Adjectives in the 

' * a , / * . 'r 

s * At" 0 * . ^ ® 

comoarative decree are on the pattern of J^UikeJ^' more beautiful, 



c better ’ 4 smaller, 1 c older . As we have already learnt, words on this 

pattern are diptotes and so have no tcimvin. 

o x 

JL /■ > O 

Jiil is followed by ‘than’, e.g.: 



s' 0 ^ ^ 

J*A> °v« ‘Hamid is taller than Bilal. 



0 ^ 

A , . f 



is the same for masculine, feminine, singular and plural, e.g. 



J jtl J*A; ‘Bilal is taller than Aminah. 



. o / A 

O % \' 



‘Aminah is taller than Bilal.’ 






L3l ^ ‘The sons are taller than the daughters 



^ / O x ^ X 

^ Jjif' cAa! 3' ‘Tlie daughters are taller than the sons.’ 

X 

Note the following examples wherein j-? is followed by a pronoun. 



A 0 f 

J? 



j' ‘You are better than 1. 



>7 



# * 



CiJUf Bl ‘1 am shorter than you.’ 



35 



A o A 



fg \ pjb ‘They are older than we/ 3 

yjiil is also used for the superlative degree. In this case, it is followed by a noun in 



the genitive case. 



j ‘Ibrahim is the best student in the school 



0 X 

J&l j jjwbr ‘Al-Azhar is the oldest university in the world.’ 



2 Note that in the nun has shade! ah. There is no shaddah with other pronouns 

J,, cils |)ut ^ has shaddah because it is made up of ^ and u. 

3 y' means ‘age’. C- literally means ‘bigger in age’. 
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A> £ ‘ ss 

tiJbs-l ?akuJl a-L* ^ ‘Who is this girl? It looks as if she is your sister. 






aJ 3 )CJi a -L a CIS" ‘It looks as if this car belongs to him.’ 

0 s' 

JLAl ja dLili" ‘You seem to be from India.’ 

4) The numbers from 1 1 to 20 with a masculine ma ‘dud. These numbers are 
compound : they consist of two parts. The ma ‘ dud is singular, mansitb, e.g. : 

S' s' S 

* yS* O ^ s' s' S’ s' s' > 

L5 jS jisS- -L?-l ‘eleven stars 



uuS yZsSs J ‘nineteen books 

* .J s 



We will deal with these numbers under four heads: 
(a) Numbers 11 and 12: 

Here both parts agree with the ma ‘dud, e.g . : 

I » S S’ S S S * 

UUp ‘eleven male students 5 



0 / 

ii / (j /* ✓ o 

4JU? a jSsSs I ‘eleven female students’ 

UUs jZS' ‘twelve male students’ 

^ / s's^ 

j?* s i • 

iJlb a JisS’ LtJI ‘twelve female students’ 

v V / 

(b) Numbers from 1 3 to 1 9 : 

Here the second part agrees with the ma ‘dud and the first part does not, e.g. : 



9 
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As you can see, in ULL? the ma ‘dud , LJU? ? is masculine, so the second part 






of the number is masculine while the first part is feminine as indicated by 
the 5-ending. 



In i-Jll? the ma ‘ dud aJU? is feminine, so the second part of the number 

o ^ ^ ^ r 

0 1S al so feminine while the first part cJ% is masculine as indicated by the 
absence of a. 

In this lesson we learn these numbers only with the masculine ma ‘dud. We will learn 
them again with the feminine ma ‘dud in Lesson 6. 

(c) These numbers are mabni (indeclinable) 4 . In other words, they do not change to 

indicate their function in the sentence. This will become clear by comparing the 
numbers from 3 to 1 0 with these numbers : 

* o 

cpp T have three riyals.’ 



^ ZJ ' I want three riyals.’ 



i-L* ‘This pen costs three riyals. 






y L J 2j*M) <_£pp 






/of 






A > i i i i 

4 The words p and p in >i bi and sp p are mu ‘rob (declinable), 
accusative cases, they become yl and e.g. : 

* s-0 0 

p.j pi p ‘I have twelve riyals.’ 
p p p'i pi I want twelve riyals.’ 

.P pi vPi ‘This book costs twelve riyals.’ 

10 



In genetive and 
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Note that the 1—^4 and b . — >[ commence with hcimzcit cil-wasl and it is omitted in 
pronunciation when preceded by a word. 

(d) The number 20 is i) jj-zzs- It has the same form for both the masculine and 

feminine ma 'dud. The ma ‘dud is singular, mansub,e.g. : 
bvi bb 0 ^ , ^-vi bip 0 ^ 



We will leam the numbers from 30 to 90 in Lesson 23 4) ULi jl . We’ll leam there 

the other cases of these numbers as well. 

5) The ordinal numbers: 

The vvoid foi first is J jl. Ordinal numbers from 2 to 10 are formed on the pattern 
: ^ third , "fourth 1 , "fifth \ 'sixth 1 . 

"Second’ is JU, which is originally like Jbp in Lesson 1 . With Jl, it is , Jlill. 

cZ •* 

/"‘I ** If* ^ 0 » ^ XV' 0 yf 

6 ) .dlUS : ‘isn’t it so?’ If a student is asked VdUiS" ' tLJbL? oif the 
answer is ‘ J\ We’ll leam more about J in Lesson 6. 






7) : ‘which of the two 9 ’, e.g. 



• Lr 4 bJbJbL? J^^udl (j ‘There are two students from France in the 

class. Which of them is your brother?’ 

8) Tlie two broken pluial forms and like and are called 



0 A 



sO 



,£< Exercises 

1 Answer the following questions 

2. Mark the correct statements with tins sign (S ) and the incorrect ones with this (x). 



o /■ 0 / 



3. Read tlie following examples of J~v. 2 i. 1 i 

4. Make with the help of the words given in the exercise sentences containing 
adjectives in the comparative degree. 

5. Change the adjectives in the following sentences to superlative degree as explained 
in the example. 

6. Rewrite the following sentences using as explained in the example. 



11 



For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 




7. Rewrite the following sentences using Jv5 as explained in the example. 

8 . Learn the numbers from 1 1 to 20. 

9 . Read the following sentences and write them substituting words for figures. 

10. Learn the ordinal numbers. 

11. Fill in the blanks with the ordinal forms of the numbers given in the brackets 

•*i s f . \° f 

Note that the feminine of J v is 

12. The teacher asks every student a question containing 'ijJJ-tS' and the 

student replies saying 

13. The teacher asks every student a question containing U-^'. 

QVocabulary: 



•9 / 0 * 



CT^ 


hostel 


*Jr/ 


star 


9 0 , 


team 


•9 0 

t* • 

•• * - 
W 


full brother 


’ IN* 


in dream 


y 

1.1 ^ 

(5 


window, pi. -ijl v 


3 


age, tooth 


•9 0 s’. 


month 


• x 


player 


\rnm~ 


spacious, large 


* 

/ 


famous 


y 


price 




lazy (fern, form of 
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The verb in the madi (past tense), e.g. : LJo ‘he went’ , ^ j ‘he returned’. 




The basic form of the verb in Arabic is the madi . As we have seen in Book 1 v 20 

means ‘he went’. But if it is followed by a subject the pronoun ‘he’ is to be omitted 

: means ‘Bilal went’ and not ‘Bilal he went’. In the same way. 



means ‘she went,’ but if a subject follows, the pronoun ‘she’ is dropped, e.g.: 

* S s' V " 7 

*** 9 // 

I ‘ Aminah went. ’ 



h* he went and ‘she went,’ the subject is said to be damtr mustatir 

S 

0 

jy*^ (hidden pronoun). 

To this basic form of the madi suffixes are added to indicate the other pronouns. This 

process is called isndd ). In this lesson, we learn the isnad of the verb in the 

madi to the following pronouns: 

^ ^ * 

‘he went’: the subject is damir mustatir. 



0 " ' c 0 

C~y*o ‘she went’ : the subject is damir mustatir. The ta (o) is the sign of its being 
feminine. 

A" C 

they went : the subject is the wow. The alif after the wdw is not pronounced, 
(dhahab-u) 

X 

X* 9s * 

Cr - 40 ‘they (fern.) went’: the subject is the nun. (dhahab-na) 

X 

X" Ox a 

c ~c jio ‘you (masc. sing.) went’: the subject is the ta. (dhahab-ta) 



A Os' , 

I (masc. & fern.) went’: the subject is the tu. (dhahab-tu) 
Note the difference between the masculine and feminine forms: 



Jjiji Ji 1 3% 'J 



s 



-- I. I j ^ 0 <• 0 A Os' \ 1 • ^ ^ ~ ^ 3* 

J*UI i J C4Jw«l 



X 

As 



13 



For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 







2) To render a verb in the mddi negative the particle l- 4 is used, e.g.. 

ji / 

J jlJl ‘I went to the market.’ — > ^ ‘I did not go to the 






0 | , ^ 






' J£_ 









3) The difference between and ; The word is used in reply to a negative 



cuUi 



* , 0 > , f I ^ 



V i O X" 

frir -^ 4 



9 A A 9 . o ^ 



. 0 / 9 I 



i* *" 



^ I x 

no’ and Jf> means ‘yes’. German has a word for It is ‘doch’. 



cz i 



4) jU : ‘because’, e.g. 



^ ^ 'c. 

& . . £* * 



Jjb ^rl w ^ U ‘I did not go out of the house because the weather 



is cold.’ 

* . • ' * 1\ 
Cp-ij* 



**»< 



9 9 » i . ■r 



s 9. ^ <" 



J-i (%-S*' 

sick.’ 

Note that 0*^ is made up of J ‘for’ and O' which is a sister of 0[. So the noun 
following it is mansub 

rst Fvorricoc 




1 . Answer the following questions 

2. Mark the correct statements with (/ ), and the incorrect ones with (x) 

y 

y y 

3 . Fill in the blanks with the verb with the correct isndd. 

4. Correct the following sentences. 

5. Answer the following questions in the negative using C. 



6 . Leam the use of 0 M . 

y 

7. Answer the following questions using or ^ 



14 
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^Vocabulary: 



, 8 . " 

V may no harm come to you! 
tea 

## 
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Lesson 5 



In this lesson we learn the following: 

1) The/o 7/ (the subject) of a verbal sentence : We have already learnt that in Arabic 
there are two types of sentences: the nominal and the verbal . The nominal sentence 
commences with a noun, and the verbal sentence commences with a verb. The subject 

of a verbal sentence is called fd‘il ( JpUM), e.g.: 

y 

‘Bilal went’. 

y 

The fd ‘il is in the nominative case ( marfu '). The fd ‘il can be a pronoun also, e.g. : 

1 dhahab-u ‘they went’ : the fd ‘il is the wciw. 



C~^*o dhahab-ta ‘you went’: the fd 'il is ‘to.’ 



/ ^ 

o 



Oy 

dhahab-na ‘we went’: the fd l il is ‘ na 

Note that in ‘the students went,’ the verb has no wdw at the end, 









y / A' 

because means ‘they went,’ and if we say <— it means ‘they th 

students went’. This is not correct because there cannot be two fd'.ih for a verb. 

But we can say - Here, is mubtada ’ ana the sentence l^j*o 

‘they went’ is khabar. 

The same applies to third person feminine also, e.g. : 

^ ^ ^ ^ y 

otkl ‘the girls went’ or 

Leam this rule: 

. >- . 

Nominal sentence: ' 



s> / 







& ^ 




Verbal sentence: 

2) The maf'ul bihi (the object). The maf'ul bihi is in the accusative case ( mansub ), 



e.g. : 



y y fi yy 

k>UI jJ^jl ‘the boy opened the door.’ 

Here is the maf'iil bihi and so it is mansub. Here are some more examples: 



/■ of 



wUb- ‘I saw Hamid, 



16 
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^ 

^ 9/ _ ^ ■ a ,?/ 











% $ f / 



^ P* T /* I * X i ^ *"* 

4_al -IK) I JLw ‘The boy asked his mother. 



jt 

c3 ? 



Note that in the last example the ntaf'ul bihi is town (— ), and so it takes the a- 
ending, and the pronoun hit is not part of it (umm-a-hu). Here are some examples of 

. * m * m * 



sr 

I 0 ^ ^ . 

OjI j ‘I saw your house.’ 0 + 



bait-a-ka) 



' s • 3 ^ ^ ^ ‘The student opened his book.’ (o + LjLS'’ kitab-a-hu) 

The maful bihi can be pronoun, e.g.: 

. * 0 / ^ 

I.. - nr.., vn 






3 ) The nun of the tarmin is followed by a kasrah if the next word commences with 
hcimzat al-wctsl, e.g. : 

c.\l\ X»l>- l-j yz shariba hamid-u-n-i-l-ma’a. 

S 

Here if the kasrah is not added it is difficult to pronounce the letter combination -nl- 

This is called ^Uxll ‘combination of two vowelless letters’. Whenever such 

a combination occurs, it is removed by inserting a kasrah between them. Here are 
some more examples: 

/ ^0 a* i 

4 4' sa’ala bilal-u-n-i-bna-hu. 



f ■* 



* l * V I I • 

Jbyi sami‘a faisal-u-n-i-l-adhan-a. 

4) We have learnt earlier that most Arabic verbs have only three letters which are 
called radicals. The first letter is called the first radical, the second is called the 
second radical, and the third is called the third radical. 




v 




First Radical 



Third Radical 

Second radical 

Notice that in the mddi the first and the third radicals ha vefathah. The second 
radical may have fathah or kasrah, e.g . : 









S s' 



C 
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1 



Vocabulary: 



y 

1* 

• y 


grapes 


y 


he broke 


1* 0 X* 

jy 


banana 




he heard 


t* 0 

Jii 


fi a 


y 

• 

I * ^ 


he understood 


y 

t* 0 # 


dawn 


• 

4 •* 

y 


he drank 




answer 


y 

\*5 A 

y 


he memorized 


Df£ 


question 


s / / 


he beat 


■»* ^ 
*♦ 


snake 




he entered 


Dil; 


grocer 




he ate 


. ^ / 

L^p 


stick 


y 

y .y 


he washed 


0 H 


coffee 


yy 

> 

t 


he killed 


Dih 


shop (pi. 


1* 0 


bread 


v j 


writing board 


i>»L^v 

*• 


well 
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1) ‘you went’ (feminine singular). (dhahab-ti) 

2) The numbers 11 to 20 with the feminine ma ‘dud : We have already learnt these 
numbers with the masculine ma ‘dud in Lesson 3 . Rules pertaining to these numbers 



(a) 1 1 and 12: both parts of the number agree with the ma ‘dud, e.g : 

1 1 bl jii w r 1 



0 / 



• X 



■/ , I . 



UUs _2 up LjI 

* y 



, ^ 0 / 



Note that the letter J* has fathah in _ / *Lp, and sukun in « ^*Lp. 

(b) 13 to 1 9 : in these numbers the second part agrees with the ma ‘dud, and the first 
part does not, e.g. : 



_ ^ o / 



aJUs l Cj'jj UtL? Aj*>Ij 



# s / 

r . » M 9 ^ a . ^ * 



aJU* S y^p yU LlU* ^p aJU 



•* ^ W # «*' 0 . ^ i » ,1 ' i 

In a j-Lp ^uj the word ^u. -> has sukun. 



0 , x 



ji * 

5 * 



3) <_£l ‘which?’: We have learnt this word in Book 1 . It is always mudaf and the 

noun following it is majrur because it is mudaf ilaihi, e.g : 
e_JUa ‘Which student went out?’ 



£ f 



?ol y c£' ‘Which book did you read? 



a ?■ 



Jj ‘Which pen did you write with? 



* ? 



Note that the word is marfu ‘ in the first sentence because it is mubtada and it is 
mans iib in the second because it is maf‘ul bihi, and majrur in the third because it is 
preceded by the preposition . 



£ : i 



s* £Sj>* f J* y 

4) ‘I think’: Ov» Jl Lfjl j&\ ‘I think that she went to Makkah.’ Ot is a 

tfj I 

sister of 0[, and so its /.sm is mansub and its khabar is marfu \ e.g . : 
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l«Ub»- 0! jlM ‘I think that Hamid is sick. 



1*0 -••' ^ v * v * *• 

Jj-L?r 01 ‘I think that the imam is new. 

y 



$ i £ * '(■ 



y ^ jjg» 

4JLp <ud?li 01 ( jiM l I think that Fatimah is absent. 



o . % >/ 

1* / A / 



s . * JJ . * 

diil ‘I think that you are tired 



0 

5) , 1 1 “V^ 1 5 ? 1 1 Jip 

w' ^ ^ * 



■(jjj 

0J->| : Jli ‘He said: “ you are the best student in the 



class.’” Note that after J'i the particle 01 is used, and not of 






6 , A 



6) 'why?’: If it stands alone a “h” is added to it : This is called k 1A ,1 

| /s' ' 

7) We have leamt in Book 1 some examples of adjectives ending in c -an% e.g„ 

✓ 0 

^ ^ 0 ^ .. 

Ji— t JL-Jujap c jLPj^r. The feminine of such adjectives is on the pattern of ,-iii 



y 

And the plural of both the masculine and the feminine is on the pattern of Jus. e.g 



^Leujl 



a r , o " 



Note that the plural of O^LPf and is l J'CsS. 

8) oU ‘give! ‘bring! ’ : Note its isndd to the other pronouns of the second person 



* . ® 



I JU 01 b OlA b 

y y «■ - s - 



/ o , / a 



•*jU 



y 



i o 



& 



”lA LjT; b 



o * 



9) ‘take!’: You will learn the imperative form of the verb in Lesson 14. 

10) 'js-p r j-M ‘So the teacher was greatly pleased with me. ’ Her; 






means ‘so,’ and ^ means ‘with me 

** ^ 

Note: 

/ \ A o 

yu 



I was pleased with you.’ 



/ 



• 'y y ‘They were pleased with us. 
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‘Were you pleased with him?’ 



1 1) Note that can be read in four ways with four meanings: 



V # 

(a) ‘she went 



(dhahab-at) 



x Ox 



(b) ‘you (masc. sing.) went’. (dhahab-ta) 



/ 



(c ) ‘you (fern, sing.) went’. (dhahab-ti) 



. x 

/ Ox . 

(d) ‘I went 



(dhahab-tu) 



^Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Mark the correct statements with {/ ) ; and the incorrect ones with (x). 

3. Answer the following questions. These questions are not based on the lesson. 

4. Change the fci'il in the following sentences to feminine. 

5. Vocalize the O in the following sentences. 

6. Leam the following. 

// 

7. Leam the use of and 

8. Fill in tlie blanks with questions suitable to the answers. 

9. Answer the following questions using the accusative pronouns as explained in the 
examples. 

& * 

10. Complete the following sentences using O' as explained in the examples. 

1 1 .Leam the numbers from 1 1 to 20 with the feminine ma ‘ dud . 

12. Read the following sentences and then wnte them replacing the figures with words. 

13. Count from 1 1 to 20 with each of the following words as ma 'chid. 

14. Rewrite the following sentences as explained in the example. 

0 ^ 

15. Leam the use of fU. 



16. Wnte the majriir and mansub forms of the following nouns. Note that a noun 

ending in a does not take an ahf m the mansub fonn while a noun ending in any 

other letter takes an alif. 

17. Leam the following. 

_ a x 

18„Wnte the first five ayahs from the following surahs; uJl, Jb jJ-l, 
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OVocabulary: 






magazine 



^ he ironed 



* 

0 iL^P 



building 



, ^ l?/ / o 



w /■ 

a J surah 



U-i flat 



tooth 

•X* s' 

word 



ifi a 



o ‘0 my little son! 



1# / 9 



pleased, happy 



o 



JaJLi only 



1-L?r <u^j I have understood it well 



o A 

y i > , ^ ^ ^ 



UIp Ail 1 iiSlj may Allah increase 
your knowledge. 

A 

Ail 1 C literally, ‘what Allah 
wills’ : an expression of surprise. 

LS\j passenger in a bus, 

train, plane, etc. 

/ 

/ 

C r » he was pleased 

s' 

maid servant 



he 



came 
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Lesson 7 



fi s 

0 Os . 



1) dhahab-tum ‘you (masc. pi ) went 



7 0 / s 

0 I 



you ate’ : 



?0t>| \j bl* ‘What did you eat, brothers? 



. 7 ✓ 

V Os . 



2) dhahab-tunna you (fem. pi.) went’. ‘you read’ : 



X X X 

& I / » 



U SJjbJ.! o-La jjl yl ‘Did you read this magazine, sisters? 



o O' * 



0 x 



ahab-na ‘we went’. *> ‘we heard 

' * / 



XX X 



ObVi - L» ‘We did not hear the adhan. 



jH x 

> / @#x 



4) ‘You saw him’. We say: 



^ X 

/ af^ 



ra’aitu-hu ‘I saw him. 



.XX 

0 fx 



4-Jtjij ra’aita-hu ‘You saw him 



jIj ra’aiti-hi ‘You (fem. sing.) saw him’ 



Note that in the last example the pronoun a (hu) 5 has changed here to « (hi). This 

change is for vocalic harmony. The combination ‘ti-hV sounds better than ‘ti-hu’. 
Here are some more examples of this kind of change : 



A Os 



baitu-hu, but J> baiti-hi (for/ bait-i-hu) 



* # 

min-hu, but fi-hi 



XX ** X” 



As you have seen in these examples the accusative pronoun is directly added to the 
verb. But in the case the verb with the pronoun of the second person masculine plural 



o ** 0? 



like a wdw has to be added between the verb and the pronoun, e.g.: 



^ X 

/ > of. 



‘You saw him’ (ra’aitum-u-hu). 



5 The dammah of 5 is long if it is preceded by a short vowel, e.g. 53 la-hu, 5_JI^ 
ra’aitu-hu. And it is short when it is preceded by a consonant or a long vowel, e.g., 
5~? min-hu, 5 katabu-hu. This rule applies also to hi, e.g. bi-hi, but jj fi-hi. 
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0 / / Ofx 



j 'You saw them. 



x / ofx 



Laj^jljIj ‘You saw her. 



£ > / "* o^x 



•ys>j^_x_)l , ‘You saw them.’ 

Here are some more examples: 

. Mt o' mm**'' 

A 0 to' t £ Jr t o' * # 

a + /*-xA^p — ^ 'You washed it. 



j*_* + ^r-xixa — > jlxlij ‘You killed them. 



\jt> + — > li_^xJu- ‘You asked her.’ 

S' 

5) 015" ‘he was’ : It is used in a nominal sentence, e.g. : 

j J^L. ‘Bilal is in the class.’ — » Jlaiil ^ 015" ‘Bilal was in the 

/ /• o' ** o' 

class.’ 

^ I 3 j < 

x • «/ 

*♦ 

teacher was in the library. ’ 

/ X XX o' . 

v Lfil "o_k; Jl-Jl ‘The pen is under the book. ’ —> <— A^5ol 
pen was under the book. ’ 

0 OOO o' ^ 0 oO Q 

£_lkll L? _i ‘Zainab is in the kitchen.’ — > ^ j cJl5" ‘Zainab was 

in the kitchen.’ 

You will notice here that the khabar in each of these examples is a clause : 

o 

<j t2_u5dl (j. No change takes place in a clause after the 
introduction of 0L5". But if the khabar is a noun it is rendered mansub after the 

S' 

introduction of 015", e.g.: 






^ sO s 

iO-ll ‘The teacher is in the library. ’ — > ^ 015" ‘The 



o / 



X * / 



jJLill 015" ‘The 



. x x x 

> Ox o 



^ 2 j y> J *>L — > Ua^-* 015" ‘Bilal was sick. 



? w *o* 



x i* 



^ i o' l o'. 



We will leam this in Lesson 25 01 1 0| 

S 

6) Note the following: 

xo » . i* i / x 

L>0 o br , ‘a bearded man 

^ x _✓ tx -x 



* > . . x 

x'D l f , * * \ & 



5^*03 1 j5 ‘the bearded man 
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In the first example j-J qualifies an indefinite noun, and in the second example a 



A, A 55 



definite noun We know that the adjective of a definite noun should also be 

definite. But is mudaf and cannot take Jl . 6 So this is overcome by making the 



mucldf ilaihi definite by adding Jl. So in 4^4 the mudaf ilaihi remains 



■ ^9 i # „ A t $ & 



^*^1 it becomes definite (C^\) 



1 0 

ch^ 









cover is expensive. 



*» X , x ^ Ox xO 

<J ‘In our village there is a mosque with one minaret. 



^ 0 



y y 






y 

£ s' 



7) The letter mnw in ^ cjja' has sukiin. And this sukun 

changes to dammah when followed by hamzcit al-wasl, e.g. : 

o S' / | A ^ OX 

(AAh — > Aj-UtI 4% (bait-u-kum-u-l-jadid-u) 



A 

0 0 



£ X 

/ Ofx f 



p-*-i 'j — > -fk 4 yl (a ra’aitum-u-l-imam-a) 



o/A^ j»0 „ . j* * A 

— > jvjAaII (kitab-u-hum-u-lqadim-u) 






^ ©> 
O I f 



/ 0 ^ J 

(♦-UC*'— > ^ >i '— hI ( a sa’altum-u-bna-hu) 



0 of 



8) j-T'J ; It literally means ‘rejoice at the good news’. It is said in reply to a request 
and implies ‘Don’t worry. You will get what you want.’ 

9) <AJ_J ‘one-third’: Factions meaning ‘one third,’ ‘one fourth,’ ‘one fifth,’ etc up to 



’*1 -* . 
J^' 



* * 
u I “ 



f ^ / 



Seethe Key to Part 1, p.12 
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^Exercises 



1 . Answer the following questions. 

2. Mark the correct statements with {/ ), and the incorrect ones with (x). 

3 . Answer the following questions. These questions are not based on the lesson. 

4. Change the fa ‘il in each of the following sentences to feminine. 

5 . Fill in the blank in each of the following sentences with the correct form of the 
verb. 

6. Rewrite the following sentences using as shown in the examples. 

7. Read the examples and then read the following sentences paying special attention to 
the sukuns followed by hamzat al-wasl. 

8. Learn the use of the accusative pronouns. 

A 

9. Read the examples and then fill in the blanks with jA 

/ b 

10. Learn the use of cjI: 

£ o £ 

1 1 .Make a sentence with each group of words using ' and (*'. 

12. Learn the fractions. 

13. Use each of the following words in a sentence. 



Vocabulary: 



A 

S 

A S / 

* . 

A 

i* A 

A 9 «•' 

s A A 



A 1 0^^ 
x A f A 

a> 

*1^ 



Xpbl 

t 

4j>- jllll 

A* . .. o A 

JL5j jS 

a A 

3iUl 



broom 


Ls5 >li! last week 


spectacles 




minaret 


picture 


~ t 

•* x 


beard 

A 


soap 




high, loud (fem.LJU-) 


juice 


A^cZ f A 


coloured 


football 


A . // 


morning 


staircase 


A # o 

S 


half 


wheel 


/ X 


he walked 


broadcasting, radio 


1 


he took 


last night 


J 

w ^ 


he placed 


orange 


/ / / 

J 

s 


he found 


basketball 


s / 


he looked for 
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Lesson 8 



This is a revision lesson. Here we review the madi with isnad to all the pronouns 

except those of the dual. The isnad to the pronouns of the dual is treated full v in 
Lesson 30. 

.es" Exercises 



1 Fill in the blank in each of the following sentences with the verb LJio in the modi 
with the correct isnad. 

2. Fill in the blanks with suitable verbs in the madi. 

3. Learn the isnad of the verb in the madi. 

4. Underline the fa ‘il in the following. 

5. Learn the inseparable pronouns that are attached to the madi. 

6. Learn the verb in the madi with isnad to damtr mustatir. 
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Lesson 9 



In this lesson we learn the following: 

1) The accusative ending of the sound feminine plural : We have learnt earlier that 
the normal accusative ending of a noun is ‘-a’, e.g. : 

^ x 9/| , 55 

*•» £ 



t. J 1 r ^ 1 1 



A 

* 

Cm 




Now we leam that the accusative ending of a noun in the sound feminine plural form 
is ‘i-’ instead of ‘-a’, e.g. : 

x | / / o 

OL Jl j yl cJj ‘I saw the sons and the daughters.’ 

' ' 1 ''t * 9^' 

In this sentence both s-J 2 1 ad olJI are objects of the verb CjI j, and so they are in 



the accusative case ( mansub ). The noun 



of 



s has die regular ‘-a 



ending but the 



noun olJl has the ‘-i’ ending because it is sound feminine plural ending in 




Here are some more examples: 



‘Allah created the heavens and the earth. ’(as-samawat- 



i wa 1-ard-a). 

til j t_fl_ I j olj-5 ‘I read die books, the newspapers, and die 

magazines.’ ( al-kutub-a wa s-suhuf-a wa 1-majallat-i) 

0 ^ " £ ^ ® -jj 

0 _Jl Cj I j S j ->-^1 01 ‘Indeed the brothers and sisters are at home.’ (al- 

** ^ s 

ikhwat-a al-akhawat-i) 

Remember that the accusative and genitive endings are the same in die sound feminine 
plural form, e.g. : 

o^U-l j oJUJl 01 ‘Indeed the female students are in the buses.’ Here oJUJl 

X X ^px X * x' * ■ ^ 



is mansub because of 01 and o2ta\J~l is majrur because of the preposition j, but 
both have the -i ending. 

J* / . A < 

x | 9*x A O^x- 

2) We have learnt that j means ‘I saw you’ and j means ‘I saw him’. 

Now we leam the use of the pronoun of the first person ‘me’. Note die following: 
c You saw me.’ 
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* , „ 

^ ‘Allah created me.’ 

* 

U* j ‘The teacher asked me. ’ 

*♦ 

The pronoun of the first person is only ‘-T,’ but an ‘-n’ is added between the verb and 
the pronoun ‘- 1 ’ so that the final vowel of the verb may not be affected due to ‘-T’. As 



x of/' 



we know ‘you saw’ is Cj ! j (ra’aita) for masculine and Col j (ra’aiti) for feminine. 

If we say ‘ra’aita-i’ or ‘ra’aiti-i’ the Arabic phonetic system requires the omission of 
the vowel ‘a’ or ‘i’ before the pronoun ‘- 1 ’. So the verb in both cases will become 
‘ra’ait-i’ and the difference between the masculine and feminine will be lost. That is 

why an ‘-n’ is inserted between the verb and the pronoun ‘-V (ra ’ aita-n-i , ‘ ra ’ aiti-n-i ’ ) . 

^ * * 

This nun is called ‘the nun of protection’ 0^ because it protects the final 

vowel of the verb from omission. 

3) How to say in Arabic ‘How beautiful is this car! ’, ‘What a beautiful car this is! ’ 
This is expressed in Arabic by !ojL~Jl a-U XJ>rl C. This is called 



o 



s 9 y 

A I y* # 



(i.e. Verb of Wonder) and has the form ! L» . One can use the pronoun o or any 

other pronoun in the accusative, or replace it by a noun in the accusative case, e.g. : 

0 

L» ‘How good you are! ’ 



y 9 y 

y * 



! lA U How poor she is! ’ 






! X 1 U ‘How numerous the stars are! 



>-*■* L* ‘How easy this lesson is! 



o f 



4) We have learnt in Book 1 that the noun after takes only one dcimmcih , e.g. 



Ay A 
9 * 



Lj l_) ! J*>L) Lj l_> . Now if the noun after L is mudaf, it is 

o 

!J*^j L ‘O daughter of Bilal!’ 



o / 



!-U^- o>-! L ‘O sister of Muhammad! 



f y 9 



jj' L ‘O son of my brother! 



Vj ‘O Lord of the Ka‘bah! 
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* , x Ox 



!a)1 1 -Up L ‘0 servant of Allah! 

x * * 



o fi 

! ^Jxj LjI Lj‘ 0 Abu Bakr!’ ( Literally ‘0 Father of Bakr’. Note that the accusativ< 



A .4 

form of is LI). 



!Ljj L ‘O our Lord!’ 

y 

5) We have leamt in Book 1 that the noun after jU" (how many?) is singular and 

y 

mansub. But if the word ^ is preceded by a preposition, the noun following it may 
be majrur or mansub, e.g. : 

o # / 

IT ‘How many riyals have you?’ 

y 

?Um> <JL > j I )Jl> j ‘How many riyals does it cost?’ 

* ' 

Here both and JLj are permissible because of the preposition In the same 



way we can say ? I J> ‘in how many days?’ 

6) When the interrogative is preceded by a preposition, the alif of C is dropped, 
e.g. : 

G + -j r- with what? ’ 

U+J ‘for what?’ ‘why?’ 



1 -J% “f* 



j-a — » j*-* ‘from what?’ Note that the nun of j* has been assimilated to the 



mim of C (min+ma — > mimma). 

» + j* — ^ <*P ‘about what?’ Note that the nun of has been assimilated to the 
mim of C (‘an+ma — > ‘amma) 

a a 

7) We have leamt the relative pronouns (mas. sing.) and J&\ (fern. sing.). Now 

♦0 

# & & & 

we leam their plural forms. The plural of is ji^, and that of is 

** •« *• 

Here are some examples: 

Mas. sing.: ir* cr^' 
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■** A A s / jl ' *** ^ 

IV1.3.SC. pi.. {X J^0***i j*\a viJ' J&'jl 



m / 



Fern. sing.. d^-u 4-^^.xLi I d.H j^ll 

‘The female student who sat in front of the lady teacher is the headmistress 



S’ O t . * 



Fern, pi.: a^dl' olu ju-jjAl ^*l3 jlJi oUUsJl 

‘The female students who sat in front of the lady teacher are the headmistress 



f 



8) We have leamt the particle ' which turns a statement into a question. If the noun 
following it has J I the 1 changes to T e .g. : 



s 11 ^ » , _ A 



^ 3^ ^jAll —> ? 3JJ J 15 ^jXjT ‘Did the teacher tell you?’ (al-mudarris-u?) 



A of 



'j f — > 4 - j h' j f v «3' ‘Did you see him today?’ (al-yaum-a?) 

But : 

x "i ^ / 'is* s'* 

dJjLss \jj* — > sJU^Jl \X&\ ‘Did this student ask you? (a hadha?) 



9) The final c£ which is pronounced ci/if is written alif when a genitive or accusative 
pronoun is attached to the word, e.g. : 

O / Os 

‘meaning’ — > «LJi^ ‘its meaning.’ 

‘he ironed’ -» if ‘he ironed it.’ 

10) “dlJdM ‘the five new students’: here the number is used as an 

adjective and so it comes after the ma ‘dud. Here are some more examples: 

W r 

‘the four books’. 



„ s' s' y ' \ { ^ \ i ^ ^ \ 

« Jb*- j\ ‘the ten men’. 

^ ^ ^ 

<uUl ^-UwaJl ‘the Six Authentic Books’ of hadith. 



A 0 1 s »* - 

‘the five sisters 
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Jt y y ^ Jt y 

1 1) * ^-d! : here jll J\ has been brought forward for the sake of 

^ X XX 

emphasis. Note the following: 

JL *»*y 

yyj c~>l j ‘I saw Bilal’ without emphasis. 

m ** JL 

C-oIj a yd ‘It was Bilal that I saw’ with emphasis. 

y 

The second construction is used in case of doubt or denial . 

^Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Read the ayah and answer the following questions. 

3. Mark the correct statements with {/ ), and the incorrect ones with (x). 

4. Write the meanings of these words in Arabic. 

5. Fill in the blanks with suitable words. 

6. Read the examples and then rewrite the following sentences using 4-socd! J*i. 

7. Read the following words with the correct endings. 

8. Read the examples and then read the words in the sound feminine plural form with 
the correct ending. 

9. Rewrite the following sentences using the interrogative hamzah I. 

10. Answer the following questions. 

1 1 . Leam the following. 

1 2 . Learn the omission of the alifof 

13. Rewrite the following sentences after changing the underlined words to the plural 
as shown in the example. 

14. Rewrite the following sentences after changing the underlined words to plural as 
shown in the example. 

15. Use each of the following words in a sentence. 

COVocabulary: 



y 


list 


1 * 0 > 

• . . 

iJPT 


mud 


it y 

X 


connection 


yy 


bell 


9 x 


meaning 




fire 


1<X X 

2 \j 1 


moment 


& Ss* 

^ • x 


a number of books 
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M 1 0 f ^ 

I 0 JjP 


a number of questions 


y . X 

## » 

\ >B plP* r 


y y y 

jr 


he attended, he was present 


^ '3 
y 


cfi ^ . 


it rang 


duir 

y 


yy 


ne ci ed.ieu 


•A 

«y , ^ 

Ol >r 


y 




1* O / 




U 0 t*r% 1 c? 

lie IdlbtJU 


-S' 


0 -s 

s' s' 0 * 

t ** * | 


You have done wall, well done! 






capital city 
mixed 
like that 
jinn 

iron (metal) 
like this, so 
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In this lesson we learn the following: 

1 ) Tlie present tense of the Arabic verb: The Arabic verb has only three forms. These 

are: 

(a) the past tense which is called the mddi 



(b) the present-future tense which is called the mudari 



* 




(c) the imperative which is called the amr yW. 

We have already leamt the mddi . In this lesson we will learn the mudari We will 
leam the amr in Lesson 14. 

£ 

In the mudari ‘ one of the four letters 0 ' O is prefixed to the verb. We have 

** » 



leamt that lie wrote’ is (kataba). Now ‘he writes 



is 



* o 

(ya-ktubu). Note 



^ o 



that 



3sj 



means ‘he writes,’ ‘he is writing,’ or ‘he will write’. 



Now let us see the difference between the forms of the mddi and the mudari 

.* o ** 

A s'" •' ^0* 

zS . 



We have leamt that most Arabic verbs have three letters or radicals. In the mddi the 
first radical has a fathah, and in tire mudari ‘ it has a sukun. The third radical has a 
fathah in the mddi and a dammah in the mudari The second radical may have any 
of the three vowels {fathah, kasrah or dammah) both in the mddi as well as in the 
mudari 

According to the vowel of the second radical verbs are classified in six groups. We 
leam four of these in this lesson. 

(a) a-u group: in this group the second radical has ‘a’ in the mddi and ‘u’ in the 

mudari \ e g. : 




‘he wrote’ 




‘he writes’ (kataba / ya-ktubu). 



‘he killed’ J 



« * ® 
JU 



‘he kills’ (qatala / ya-qtulu). 



4^-^ ‘he performed sajdah’ j ‘he performs sajdah’ (sajada / ya-sjudu). 

(b) a-i group: in this group, the second radical has ‘a’ in the mddi and ‘i’ in the 

mudari ‘, e.g.: 



‘he saf 



) 1 I o x 

^ 'he sits’ (jalasa / ya-jlisu). 
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<-r > ‘he beat’ ^ ‘he beats’ (daraba / ya-dribu). 

S 

✓ 0 

A 1 S 

‘he washed’ ‘he washes’ (ghasala / ya-ghsilu). 

(c) a-a group: in this group the second radical has ‘a’ in the modi as well as the 



r # JT S' m s' 

t— ‘he went’ c_~A-b ‘he goes’ (dhahaba / ya-dhhabu). 



„ ^ 9 

A S 



7*-*-* ‘he opened’ > ‘he opens’ (fataha / ya-ftahu). 



4 ' 

»y 



J 0 

y ^ s' 



' j-* ‘he read’ \j-a> ‘he reads’ (qara’a / ya-qra’u). 

(d) i-a group: in this group the second radical has ‘i’ in the modi and ‘a’ in the 

muddri', e g. : 

y 0 

x £ y y 

p-f» ‘he understood’ ‘he understands’ (fahima / ya-fhamu). 



/ X 



A o 



j-i ‘he drank’ ^ ‘he drinks’ (shariba / ya-shrabu). 



‘he memorized’ ib<b»o ‘he memorizes’ (hafiza / ya-hfazu). 

As there is no rule to determine the group of a verb the student should leam the group 
of each new verb he learns. All good dictionaries mention this. While expressing a 
verb usually both the mddi and the muddri ‘ are mentioned together. If you are asked 

the Arabic for ‘to write’ you say: 

2) Numbers from 21 to 30 : The two parts of the numbers are joined by j, e.g. 

LilL? •Jf-lj. Note that: 

(a) the first part of these numbers has tamvin, e.g. : 

• * . 

A 0 s 0 s 7 O s * S 7 O , , , / > o t* 

* . ^ m* • *• I • • •* * i t 

^ ^jS*A*£* ^ . e • 4 ^ ^ J ' 4 ka ) ^ ^ 4 ^ J ^ 



sO 



The word Obul of course, has no tamvin. 



sO 



(b) j and 0^ are masculine with the masculine ma ‘dud. But the numbers from 
3 to 9 are feminine, e.g. : 

# T* # /Q 0 

s'* ®. M -^0 f I 1 — ^ ® , „iiA l ^ . A 0 I- A 9 A 

0 ^ 4 ywrj AjjU 4 *y^J>r ^ 0^ jsS+S' ^ Jljl 4 0 ^ jJmS* ^ Jo m \ ^ 



A 3> 






(c) the ma ‘dud is singular and mansub. 
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^ 9> * 

3) L foj kwUJl ‘quarter to nine’: 



)! [ literally means ‘except’ . Note that the noun 



after is mansub'. Note also the following: 



* A 



/ . ^ 9 x 



jr~* 



X X A s> > 

/ , ^ 9 - i. ^ 

•* £ 






Ik 



«-r^“ 



V I iJUJl a^LJI ‘five minutes to two. 



£ *•/ 
& A 



aJb-l ^ 4JUO ^ I A-PU>Jl one minute to five. ’ 

/ J **S * / 

si x "T 

4) We have learnt the two meanings of J*J in Lesson 1 . These are : (a) I hope and 



/ 0 ^ / I / 



(b) I am afraid. The first is called ^ 'and the second (iLLi^l. In^-jj 



c J' it is as it means ‘I am afraid he will come back today late. 



5) jIj ‘between’ : The noun following it is majrur because it is mudaf ilaihi, e.g. : 



j J*>L jL A?L>- 1 _ r Jbr ‘Hamid sat between Bilal and Faisal 



X 

X l X 



!? 

x 9 



x 

should be repeated with pronouns, e.g., dX^t j ^ lii ‘This is between you and 

me.’ 

.es" Exercises 



9x . . X 



1 . Answer the following questions. 

2. Correct the following statements. 

3 . Learn the mddi and the muddri 

4. Write the muddri ‘ of the following verbs with full vocalization as shown in the 
example. 

5. Fill in the blanks with suitable verbs in the muddri 

6. Learn the numbers from 21 to 30. 

7. Read the following sentences and then write them replacing the figures with words. 

8. Learn the following. 

9. Use each of the following words in a sentence. 



Iffil Vocabulary: 



UJlS always 




x9 

office 

• 


# X X 

9 * 

LL^I sometimes 
•* 




JxLp labourer 


9. 2 + y 

x * „ 3* x 

ij j>-\ « y> once again 




% * 

J jb length 
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(a-u) to perform 



1# 9 z' 

Cr Jr 


width 


£ £ 0 / /" x x 

•* 


. ✓ / 

** * 4 


distance 


sajdah 

, 0 


0 A 

J ** 

0 0 

it x 


kilometre 


Uflj 1*3 

^ ^ x ff"' 

Cl Cm — ^ J 


** *« • 

-j x 

0 

I* 


ppnti mptrp 
1L11 1. 


9/ 

• 


metre 

(i-a) to work 
(a-a) to bow in 





prayer 
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Lesson 1 1 



In this lesson we leam the following: 

1) In the previous lesson we have been introduced to the mudari and we have learnt 
4 ^*>-b ‘he goes’. Now we leam its isnad to other pronouns: 



/ ✓ . 



* 



(a) The plural of is (ya-dhhab-una) ‘they (mas .) go. Here is one 



more example : j-~U-U Oj-l-jlb ‘My brothers are studying at the 

- ^ 

university’ . 

(b) ‘she goes’ is £j*Jb“ (ta-dhhabu). 



A % 0 



2L.1 



. ^ 
^ 




lit* ‘What is Aminah writing now? 

%mS 



* 0 




She is writing a letter to her mother’. 



Os O 

/ / , s O s 



(c) The plural of is j-j-A-b (ya-dhhab-na) ‘they (fern.) go’. Here is another 

example: 



•bib j-l *> jib ^3j^l ‘My brothers are studying at 



^ ^ o ^ 



4— ^ 



j 



the university, and my sisters are studying at school’. 

(d) We have just seen that L-A-b“ means ‘she goes.’ It also means ‘you (mas sing.) 



go 



(e) ‘I go’ is v* 0 ' (a-dhhabu), e.g: 



Os s 

r s • ^ Of 



?J*>b b jj\ ‘Where are you going, Bilal? 



s 0 s 

* ' . f 



Jl uJhil ‘I am going to the market. ’ 



0 s 



(f) ‘You go’ for masculine plural is Oj-^-b (ta-dhhab-una). Here is another 
example : 

0 x 

__ Ji/' 0 * *** 

iOl _p4 b liU ‘What are you drinking, brothers?’ 



2) We have seen earlier that s~*-b means ‘he goes’ or ‘he will go.’ Now to make the 

S 

mudari ’ exclusively for future the particle — < is prefixed to it, e.g : 
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c My father will go to Makkah tomorrow. 



/ / 



& I *Ci 0! 4iC , dJU 



j 




‘I’ll write to you a letter.’ 



^ ^ 0 j| 

This is called jLixL^I t_J y- (the particle of futurity). Note that — - is not used 



s 0 s' 



in questions, e.g. : f ^ J* ‘When will you go to India?’ 

s' 

3) We have learnt earlier that the madi is made negative by using d, e.g. 



/ . ^ 0 * 



' C ‘I did not eat anything.’ 

s' 

The negative particle used with the madari ‘is )!, e.g. : 



0 0 „ Os ^ 

$ X I / # 



- . | . * " .r k t 

A ^ > j~' (*-£*' * T don’t understand French. 



s' s' s' 

0 ^ , / s 0 ? 



i don’t drink coffee.’ 

4) The mctsdar is the verb minus the tense and the subject. So means ‘he 

j * 0 ^ 4» 

entered’ and ‘he enters’. But Jj>o means ‘entry’. The mcisdar in Arabic 



has many patterns. We learn here only one of these, and it is D *JLi, e g. 

^ x x ^ 

‘entry’ from J^-S. 



* * 



‘exit’ from 



a / * 



x ‘prostration’ from 



J ‘genuflection’ from *5 j. 

‘sitting’ from Lr ^>-. 

The masdar is a noun so it takes Jl and tanwin, e g 
t * « * * 

‘Entry is forbidden.’ 



o t £ 






‘The n/fa?‘ is before the sw/wr/. 



^ z' 



cM ‘We left the class before the teacher’s exit.’ 
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5) I-* I ; This is a very frequently used word. It is used when we speak about two or 
more items. It can be translated as ‘as for...’, e.g. : 

Mis ^ 

f X of 6 

i J* ‘Where are you from?’ 



^ ^ ^ 4 O w j ^,.j 1 . LdLwi ^4 u I J jyj from 

/ / ^ 

Germany. As for Bilal, he is from Pakistan, and as for Ibrahim, he is from Japan.’ 

i ' 

Note that the khabar after b»t should take — *. Here are some more examples: 



o. , & * 



*1 +\ 



^ ■< 9 -s 

V f . / . / ,f 0 



4 0/ 

w 



qS I f ' \ f * s' * * ' of 

;dbo-lj jjI ‘Where do your brother and sister live? 



lA i / ^ _ 4 x / . z' . J z' O / 

? f o f / / / /o /. * . 33 * ^ A y o # 

^>-1 L®l . 




4 ^ 0 £ 

‘My sister lives with me. As for 



W 

(_r' 4 '-? lS^' (1 

** ** . Va n ' 

X 

my brother, he lives with my father and mother.’ 

// / / 

? jL-UJl jl-lA jv>-> ‘How much do these pens cost?’ 

/ / / 
s' S m ^ \ i * li . • ^ 

i)b L»l . Jb y. IAa ‘This costs one riyal. As for that, it costs 10 riyals. 









<4 x 

4 



6) means ‘my brother’ and ^gJ r- ' means ‘a brother of mine,’ ‘one of my 

•• #i Va nn * 

brothers’. The first is definite, the second indefinite. 

^Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Correct the following statements. 

3 . Answer the following questions. These questions are not based on the lesson. 






4. Fill in the blanks with the mudari ‘ of with isnad to appropriate pronouns. 



5. Fill in the blanks with suitable verbs in the mudari 

6. Change the mubtada ’ in each of the following sentences to plural. 

7. Change in the fa ‘il in each of the following sentences to feminine. 

8. Learn the following. 

9. Change the verb in each of the following sentences to mudari \ 

10. Change the verb in each of the following sentences to negative as shown in the 
example. 

1 1 Answer the following questions using the particle of futurity. 

12. Write the masdar of each of the following verbs. 

13. Underline the masdars in the following sentences. 

■ if 

14. Answer the following questions using Ul. 



1 5 .Learn the following. 
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IJJ Vocabulary: 
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In this lesson we learn the following: 

1) Isndd of the mudari ‘ to some more pronouns: 



(a) We have learnt that 



(you go) is for masculine singular. Now we leam 



/ 9 / 



(ta-dhhab-ina) for feminine singular, e.g. 



• 0 ' £ 
A s • s 9* 



Lj j>\ ‘Where are you going, Bilal? 



£ s' O s' s 

«r' / 9 / • ✓ 0® 



O** 11 s V S • ^ W' 

u j, jz' ‘Where are you going, Aminah? 



0 s' 

A' . 



(b) We have learnt (you go) for masculine plural. Now we leam 

(ta-dhhab-na) for feminine plural. Here is another example : 

? jl 1 \j ‘Do you understand English, brothers 0 ’ 



x x' O O // 

b ‘Do you understand French, sisters?’ 



9 x- 



(c) We have learnt that means ‘I go’. Now we leam that (na-dhhabu) 

means ‘we go’. Here are some more examples: 

Lj J bU ‘What are you writing, brothers 0 



•* 



5 ‘We are writing letters.’ 






% 0 x 



liU c What are you writing, sisters? 

A 9 / 

/ // . / 

oLsrljJl (w— w o ‘We are writing homework.’ 



&& I ^ 9 l^j . s' ' ' s 9 s 

2) bUwJi J yo j ‘Bilal returned on Saturday.’ Note that is manstib. 

That is because it is mqf'iil fihi (adverb), i.e. a norm denoting the time of the action. 
Here are some more examples: 

^ ^ j ^ S 

J jUl ‘I went to the market in the morning.’ 



4~u,i ; v c 



> o 



I returned from the university in the evening, 



y/ 0 S' 

0 s' Qi l ^0 s' ^ » > A S' , f 

^ ^Z 4-^wV-i* i b, 1 ‘i S° t0 ^ hbrary every day. ’ 

s? x 

^ ^ a ^ 9 £ s' 

f Jd yjulk]! Til go to Taif on Thursday.’ 
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1 . Correct the following sentences. 

2. Change the fa ‘il in each of the following sentences to feminine. 

3. Change the fa ‘il in each of the following sentences to feminine. 

4. Change the mubtada ’ in each of the following sentences to plural. 

5. Two verb forms have been given along with each of the following sentences. 
Choose the right one and fill in the blank with it. 

6. Vocalize the hamzah of 01 in the following sentences. 

7. Learn the names of the days of the week. 

tBVocabulary: 











medicine 

pupil 

telephone 

foreign minister 

homework 

work 
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Lesson 1 4 



In this lesson we learn the following: 

1) The amr (the imperative) : The amr is the form of the verb which signifies a 
command like ‘go!’ ‘sit!’ ‘get up!’. 

The amr is formed from the muddri ‘ of the second person by omitting the initial ‘ta 
and the final £ -u’ as explained below. 




* o 



> s — ta-ktub-u — > ktub 



Now the resulting form commences with a sdkin letter, i.e. a letter not followed by a 
vowel. This is not permissible in Arabic. To overcome this difficulty a hamzat al- 
wasl is prefixed to the verb. Tins hamzah takes dammah if the second radical of the 
amr has a dammah,. otherwise it takes kasrah, e.s. : 



A 

*# 



* o 



/ , 0 



* 0 



S 0 J 



' ta-ktub-u — » ktub — > uktub 



I ** o,o o.o 

~ * ta-jlis-u — > jlis — > ijlis 






x 0 



^ ^ ta-ftali-u — > ft ah — > iftah 

This hamzat al-wasl is pronounced only when the amr is not preceded by any word. 
If it is preceded by a word, the hamzah is omitted in pronunciation though it remains 



in writing, e,g. : 

' uktub 



/o 



3% L) ya Bilalu ktub (not : ya Bilalu uktub) 



0 0 



3 'yl jqra’ wa ktub (not :iqra’ wa uktub) 



% 

lylj ' uktub wa qra’ (not : uktub wa iqra’) 

As we have seen this hamzah is hamzat al-wasl, so the sign of the hamzat al-qat ‘ (?) 
should not be written above or below it : 



o 



S o J 



Jo* 



J 0 i 
£ 



L-jlTI and not ^~zSS 
and not ^1 



fit" 0 * * A ® 

The amr from is and from is These forms are irregular and the 



first radical 0) has been omitted. 
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1 . Answer the following questions. 

2. Correct the following sentences. 

3. Learn the formation of amr and read the examples. 

4. Form the amr from the following verbs. 

5. Learn this rule regarding s-LLdl. 

6. Read the following sentences bearing in mind the rule about jjUL)!, 

7. Read the following examples of the isndd of the amr to pronouns of the second 
person. 

8. Fill in the blanks with the amr of suitable verbs. 
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CQVocabulary: 



A s' "S' 

L J 


scorpion 


_ •'* / 

A sS 0 X S' sS X 

•# 


(a-u) to keep quiet 


jj>* 


qIi^p 

MlUC 


/ ✓ 9 s' s' s’ s' 

w 


(a-a) to gather, to collect 


£ &s* 

4^L| 

M 


the paradise 


-* 9 s' s’ 

- n ' . 't 

tila&j 


(a-u) to cook 


Jr> 

* ^ 


ftl r% C* C* 

yLi s 

**msA 


s' 0 s' s' 

' t x t * 

ft 


(a-a) to cut 


x 

4j 

** 


hand 


X* 

/ I 1 s' S' t S' 


(a-i) to shave 


1* 0 x 
• 

r jj 


spouse 


/ A) X X XX 

_L*s JLp 
# • «•* • 


(a-u) to worship 




clot of blood 


s' 

/ 1 0 x X | X 


(i-a) to know 


f* UwU 

c ** - 


radio set 


. X X 

x 0 x x x 


(a-a) to prevent 


£ X 

y 


weather 


/ A X X . X 

S ^AKJ »*«? LP' 


(a-u) to return 


* 

• ** jr 

s' 


stranger 


1* X 

_ X X 

*♦ ** 


piece of paper 


a a 

yy 


razor 


1* 0 
Jsi 


fi g 


A . s' 0' 

OLwaj 


sleepy 


x 

o *■ 

<_£ V 

S' 


‘I don’t know’ 




dark 


A. A 
«• *** *• 

0 ^3 


strength 


L cr^ 


(a-u) to sweep 


6 oj2j 
* 

s' 


strongly, fast 


^9 ✓ z' 

* 1 . " ' 1 . . 


(a-u) to look at 







r 
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Lesson 1 5 



In this lesson we learn the following: 

9 

o ^ . 

1 ) How to say in Arabic, “don’t go”. We have leamt in the previous lesson that c_~*ol 



Q s' s' 



means go' 



Now we learn that “don’t go!” is ^ • As you can see it is the 



muddri ' but with the omission of the clammah of the third radical The particle N J 



o 






used here is called ^ (the prohibitive while the y in y “1 



^ s> 



don’t understand French,” is called M (the negative M ) . Note the following 



You go. 


L «-Xj 
• 


You don’t go. 




Don’t go! 


0 / 

0 ^ * •* V I 

*Aj 

* 



Here are some more examples 



J O ✓ 



/ 






.0 I ^ 0 

Don’t go out of the class! ^ j ? 

/ , | 9 £» I, 9 ^9 



OSS 



oU^i 



/ 



LJ 



Here is the is ndc! if tliis verb to the other pronouns of the second person: 

9 0 s’ s' 

fit'. .y O ' - t x l t t ° '*'1 I - \ I 

x 

s' 

la tadhliab la tadhhab-u 

- . s' s' 0 s' S' 

* ' s. « s, * ' ' * ' ? i ' ' • *. t 

jlJ l, b y 

~ / 

la tadhhab-i la tadhhab-na 

2) ‘The boy almost laughed,’ means that he was at the point of laughing, but did not 

^ s' s' 

laugh. Tins idea is expressed in Arabic by the verb ^ : 



JJjil SlS* ‘The boy almost laughed.’ 
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-i j-ul 01 S ‘The teacher was about to leave. 

W 



The miiddri 1 is -2 



dji y^i-1 ‘The bell is about to ring.’ 

y* Jk> ' Jl ^ 

^ j. fCN' ‘The imam is about to perform ruku ’ 

Note that -sl^o/SuT is followed by a noun, and then by a verb in the muddri 

/• 

SlT + a noun in the nominative case (f y y) + a verb in the muddri 
3) We have learnt that die negative particle used with the muddri ‘ is e,g. 



ISC 



x . 0 s 



’W r, 

£ / » /* * | 

yjj! y ‘I don’t understand French 



O ^ 



? y_ yydil N ‘We don’t go to the playground on Fridays,' 

/ 

If L« is used widi die muddri', die verb refers to the present time only. Note the 



I ^ 

difference between N and C* 



da ] I — 44 N T don’t drink coffee’ i.e. as a habit, but yydda means ‘1 






am not drinkina, coffee now 



< a . Q < 

JL ^ JL v * ^ 

4) Note diat ‘I eat' is ' . It is originally ^ b but the combination ' ' becomes ' 



\ '* - / * - * * 
In the same way T take’ is -*>• 1 for -*>•" , and ‘I command’ is y< for y" 



£ " ji * °i 

5) Jl jjijl L<J[ ‘I am only looking at die pictures'. k«J[ means ‘only’. Here 

* s S 

are some more examples: 



* s 

i ^ / 

** » 



JLiL« 



'J 



-£3 Uj 



yj 



$ j* ^ 

-til *y cJl ‘You are not writing die lesson. You are 



only writing a letter 



/ ^ o c ^ 

olldU JUp^I Cjj ‘Actions are judged only by intention.’ 



& 



^lyiJJ oU-CaJi LJj ‘Charity is only for die poor.’ 
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I OIO 



1 . Correct the following statements. 

* ' 

2. Read the following examples of V . 



£ s' S 

' . I . . 



3. Rewrite the following verbs using V . 

4. Learn the isndd of the muddri i with V to other pronouns. 

5. Fill in the blanks with suitable verbs in the muddri \ Note that these verbs are 
preceded by a-aLJI V . 

^ S s' 

6. Learn the difference between Li Lit ^ and CaUI H . 

7. Learn the following rule regarding two hamzahs coming together. 

8. Learn the use of . 

9. Learn the use of L> with the muddri 






lO.Leam the use of Ui 



/ / I, /|8 



1 1. Rewrite each of the following underlined sentences using J*i 



Vocabulary 



Xxjla seat 



. S 

LJI during 



of . ✓ 



I b O my father! 






(a-i) to tell a lie 



( a "‘) t0 cr Y, t0 weep 

•* 

o 

< — LSJ 1 it overturned 






way 
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Lesson 1 6 



In this lesson we learn the following: 

A o A 

1) The verb -b> j, ‘he wants’, with isnad to all the pronouns, e.g. 

/ A a ' / 

\j Ajj ‘What do you want, Bilal?’ 



^ ^ A o * 



«.L» Jj jl ‘I want water. 



0 A 9 



: u OjAjjj bU ‘What do you want, brothers? 



A 

A _ , * A 0 



LotASl Aijj ‘We want pens.’ 



0 1 . ' / & 9 



O I ! I ^ ° w »• I * I X 

4 _/ '-ib 4 ‘What do you want, Laila’ 

£ 

Note that the initial letters denoting the muddri ‘ 0 , ' , o , <_£ ha vedammah. This 

♦* 

happens when the verb has four letters in the madi. You will learn more about this in 
Book 3 . 

The madi of the verb is Sljl ‘he wanted’. And ‘I wanted’ is COjI, and ‘you 



o ^ f 



wanted’ is jl . 

2) We have leamt the interrogative and the negative b* ; e.g. 



U ‘What is your name? 



9 S3 . A o „ .s 

bs ‘I did not understand the lesson. 



Another kind of U is the relative b* which means ‘what’, or ‘that which’, e.g. 



OA a ^ 

' i ^ . s A 9 



‘I forgot what you told me. 



/ ^ 9 ! / / 0 ^ 



» *0 I y •! 

s- 5 ^ j**' £ I will drink what you drink. 



^ o / >9 ^ / A Ao % ' 



la y ‘I don’t worship what you worship.’ 



A s / 

0 A 9 



In Arabic this is called 5J jil U . 

A 

9 . ^ 

3) We have leamt . In the accusative case it becomes li , e.g. 
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, jJ d jui i 3Us> J ‘In our class there is a student with long hair.’ 



o 



x x x x 

I 0 . 0 x # J ♦ | ^1 . | °f y ' 

U tLM? I ^ U LLp dx-J I ) 

LP-J J *x ** J 



I saw a student with long hair. 



# S # 



' * . . i 

0 X , „ . x 0 A / © f 



^5 y- O U^>^v 2 ^ *Ajj' ‘I want a copy of the Qur an with large letters 



<s x 



* 

/ , x ^ . o £ * x i*oo 

4) Proper nouns on the same pattern of are diptotes j* e.g. 



J_J& c c J-?-j . The word is the name of a pre-Islamic deity , j>- j means 



>,x/ 



/,x / 



> / 



8 / O 



Saturn, and yj is a name. 



This pattern of proper names is called J j-t*x . 

Note the / ‘raZ> dy^' ( declension) of this type of nouns: 






r*s- -r- >■ ‘Umar went out. 

^MliiPl •» 



/ >* 



cJLx ‘I asked Umar. 



J 



o 



I wrote to Umar. 



0 i /x © i /x o £ 



5) We have learnt in Book 1 some words denoting colours, e.g., yus> 1 , y>s ~\ , 3yxl 

x£> ® 

yd- Tins is tine masculine singular form. The feminine singular form is on. the 



% ^ t o ' 



pattern of : 



> xOf 
./? . 1 
id -* 



z* x 0 * 



/ x Ox 

C 



/ x o X 



z* x © f > X o 



1 £■ 1 



Both the masculine as well as the feminine forms are diptotes. 

Here are some examples of the feminine form: 

^Udo _y-Jj c ( _ s zxlj y~i ‘The hair of my head is black, and my beard is 

white. ’ 



/ ,x 0 



^ ^ w # 4 ^^ ^ f* 

a ydJi aJ^> ‘This tree is green. 



V X- X 
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la, ; cU^Ji ‘The sky is blue. 

<*&S #*/ 










A O t , A 0 




o'° " u "*1 .it 'i\ ei r ' it 'it "'u \i' c -i ., , , , , 

• «■'— ~Ji k_AJJjU ti JL_>r J> f.y «_* y» who are these black men, and 



£ Q> I . ^ 



^ o ^ 



6) The proper name is written with a wow which is not pronounced. This is 



A ✓ A 



done to differentiate it from This wdw is, however, omitted in the accusative 



Os 

* 0 s } .f 



Q y 

S S> £ £ 



O s 7* » ^ S' s' ^ ^ f 4 X 

' cJ' — ^ ( £ Amr-an) is written with alif, while cJL- (‘Umar- a) is written 
without it because it is a diptote, and diptotes have no tanwin. 

* * / s 

z, A 0 , / I 0 f ✓ of 

7) ii jS - 1 jj! ‘Where is your brother Husain?’ 



A , 

z^* O z^ * ^1/ /. / |0 £ 

Here, the norm is called badal J-LJI . It is a substitute for ii^-l.The 

o A 

a ;,/ 0 | 

badal is m the same case as the mubdal minhu ^ JjJj i.e. the noun for which it 



is the substitute. Here are some more examples: 

C i £-4j ^ ‘His daughter, Zainab is a doctor.’ 






, ^ ^ x | ■ O s' A 

L^jUP do I 



J 



I saw your classmate, Abbas 



*° J 



z' ✓ ^ ✓ X /'/' 

o ? 



J*>U loU~-l ‘We wrote to our professor. Dr. Bilal 



SL S' S' 



o £ 



T i 

8) _/>■' means ‘another’. Its feminine is <S j ^ , e.g. : 



/ 9 y 8 , / O z'i , z' 



^ U\ t i ll j* 

jS - 1 cJU?j cjIp ‘Today Ibrahim and another student were absent 

s' 

js - 1 pis <S-^ ‘1 have another pen.’ 



Z' Y i ^ ^ z' . S’ S S s' S' I'/ 

cJu-< ‘I asked our teacher and another one.’ 



> > .? 



0 A A 
£ 



Uxj y»l ^-*4 C jA ' ‘(Jt vAj ‘Zainab is from America 

X S - S 

and there is another student from America in the class.’ 
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9 ^ ^ 

/ f 9 / / 



^ s m . 9 

9 ® j, a'' 9 / / t 



Z' ' ,4 ^ S' s S V *> | ( t» s u S' 

c£ j-^-i 0 jj-^J Cr *^ _r 0 jj-**' AAbLU- I memorised surat al-Rahman and another 

surah.’ 



0 / 

X £ 



Both >-land iS ^ arediptotes. 
■**0 **0 * 



/ £ 

9) The word s W^ 1 is a diptote. 

10) The difference between and 




, ,s 0 A 

t 3 v - - & a j fl 



I : A copy of the Qur’an is called 
^A_ap ‘I have two copies of the 






a 

3 



. . S V w „ m ' 

o s ^ s o s ^ \ i • ^ ^ v- % s o s . s 

iS t_A>w 2 » iJbj >Aa ‘This is an Indian edition of the Qur’an, 

0 

and that is an Egyptian edition.’ 

But it ,s wrong to use the word 5T> in the above contexts. 



0 . 9/ ✓ 

os A ■ 



ciT 1 

" / ** 

Here are some more examples: 

U ‘ I saw nothing. ’ 



or ‘I ate nothing. 



. Os / 0 *s 

\ c *• 



J 



4* sQ s' 

Os >s 



V* ‘We read nothing. 



12) >1^* d > jj ‘ruled paper 



Jjj e' 

r' / A 9 . &»S’ S 



J ‘unruled paper’ 



a* 0 






i* . 9 / 




correct 



Muslim 



incorrect 

I 9 ^ / 9 , 

non-Muslim 



>9 . 



Note that the word is mudaf, and so the following word is majrur. 
^Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Correct the following statements. 



A / 



3 . Fill in the blanks with the verb Aj^j with isndcl to suitable pronouns 

4. The teacher asks every student these two questions: 

* 

? liL* j V Jj liL* 






5. Fill in the blank in each of the following sentences with the feminine form of the 
colour word used in the sentence corresponding to it as shown in the example. 

6. Underline the words denoting colours in the following sentences. 
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7. Fill in the blanks with suitable words denoting colours 

i A o x 

8. Lea m the examples of J words. 



9 s' 

d. Learn the orthography of . 

10. Read the following sentences and learn the words 



jt 



O A 
A 



1 1 Fill in the blanks with y>-\ or i£ . 

A s 

12. Fill in the blanks with or . 

13 . Read the following examples of the relative C . 

. ^ 

14.Leam the three kinds of L» . 

1 5 . Leam the following. 

lb.Leam the difference between and 

o . 

1 7. Leam the use of x . 






^Vocabulary 



A / o A 

• 


copy of the Qur’an 




sweetmeat (diptote) 


& / 


row 


A 

J-Ui 


cloth 


A . A 


sample 


® A 

Oj 


picture 


A o x 
*♦ 


thing 


A 't's 


narrow 


a'' ~ 

J*' 


another (diptote) 


A s o * 


brown (diptote) 
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1» 

J 









^ 1 # 
l^Lp 



n il pH 

• wvJ* 

(a-i) to be absent 



<S J^-i <S J^\ to buy 



<-iU file 
jw/Q> chalk 

Vi 



- ^ 9 

0 i 



^ $ 1 ✓ 
4j JUu 



<> 






flower 

municipality 

Saturn 
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Lesson 1 7 



In this lesson we learn the following: 

1) How to say in Arabic ‘I want to go’. The Arabic for this is O' A»j' .It 



/ x °* f f * 



o * 

s s * 



literally means ‘I want that I go.’ Note that is mansub (i.e. has a-ending), and 



o * 



this is caused by the preceding particle O' . Here are some more examples 



* * t. « *f. 

9 r ^ T 



? JS "" \j 01 Ju y \ ‘Do you want to eat? 



< . A 

/ o o r A ^ 



01 -by tali ‘What do you want to drink? 



4 ^ . 7 

x I 9 9 ? A 



" I * 



j^Uill^ 



Ox / x 

of/ Os 



x < 3 ® 

O s O f * 0 



Jail A>y ‘The doctor wants to return to his country.’ 

2) How to say in Arabic ‘I study Arabic to understand the Qur’an’. The Arabic for 

7 8 4 ~ 7 ^ ^ ® £ 

x««»o i iS^xxi ii / / 0 ^ x x ^ f 

this is : O' yill bu y*ll wl' • Note that the muddri ‘ j»-£»l is mansub (i.e. 

has a-ending), and that is because of the preceding lam. This lam is called the ft 

I . 

X 

Here are some more examples: 

0 ^ x 

0 x x* 4 # IT ^ ^ f I Os 

J J ^uJi ^1 o-j£o ‘I went to the bathroom to wash my face.’ 



- ^ . o " * . 

/ . x • • , x / /f „ . ^ 4 | , * O 



bill 




oJiLll 



0 

x x 



I opened the window so that the flies may go out. 



d*L*J ^bj hi I bil^ ‘Allah has created us so that we may worship him.’ 



s / A 



A /o A 

3) j3w it is possible.’ 

?l_i 



A ^ § o f o f 




* o «■ ^9 A* 

H 01 ^.JuSs^jt ‘May I sit here?’ (literally, ‘is it possible for me that I sit 



here?’), 

^ -i A / 

x I 0 0 f ✓ I X 8 A 8 ^ 

01 diOs^j ‘Yes, you may sit. 



8 s A 

^ r- . ^ A # ^ 9 * A X® •<* v j 

0*1 y ‘He cannot go out now, 
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4) is a preposition meaning ‘since’, e.g. 



•# I 



^ 0 s£ 

0 " * / / ofx 



A f Vj> ^ /, 

S-A^ u^v ‘Bilal is absent since one week. 

s' 




& £ s i * s 

cr ^ ‘Muhammad entered. 









0 I s' 



Os' ^ 



i ** i r * i if 0 j® j ^ / 

aJLJ)/1 <uDI j* j4j ‘Ibrahim is studying German. 



s' 



,f| ...III ^ X £ 

4*1)1 pj y> tj* jJjj and Maryam is studying French.’ 

If the fa ‘il is the female of human beings or animals, the verb should be feminine. If 
it is not so, the verb may be feminine, e.g. : 

£ s' / 

ayiJl ‘The cow went out.’ 



But 



gja . 

: I | 

Q \ssssj I 



0 s s 



or 



«* i ^ 1 1 ^ ' * 

I 11 — £ r ■ m 

ojU^aJI r- y>- The car went out. 



That is why we have in the lesson: 

s' s' 

ls^ ‘There are three minutes more,’ and not 



0 s m s 
LmmSSxAj 



There are other details which you will leam later <dl I 01. 

s' 

6) ‘He permitted him to leave.’ 






Ui 'j* jiir-lj ^ ‘Permit me to sit here. ’ 



* Ji 



0-U ^t<wil *)} ‘I don’t permit you to enter. 



A o f 



7) y*j\ ‘I request.’ 

^Exercises 



1 . Answer the following questions. 

2. Read what Humayun says to the teacher, and fill in the blanks. 

3. The teacher asks every student: ilLf- j 01 Jo j jj\ 



/ o of/ iJi c 



4. The teacher asks every student: oi Uiy ur ^i j 
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slipper 




/ 0 






* S ^ 

£• 

/ / 

it . o . 

j*5&l 

%• 




* . o t 

J& 



1 * , y 0 X ^ 

C. I a ^,^3 



holiday 
next year 
flies 

Egypt (diptots) 

calm, quiet 

calmly, quietly 

public announcement 

people 

envelope 

noise 




treatment 

- < 

/ 0 s 

y>rj\ I request 






J-v^j (a-u) to spit 

i* s / 

<dj-* air 

Jjji j'j (a-u) to visit 

s' O s' s' s' s' 



c •* c 



jT < 

f x o x ^ 

*<Lo I %Aj 




(a-a) to permit 
(a-a) to commence 
to be able 
(i-a) to remain 
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winter 



£ t » 

eJwzJI summer 




/ m 0 * ( 

<— y-> autumn 

£ 0 / , / ^ 

y* ji^j (a-u) to request 
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In this lesson we learn the following: 

1) We have learnt in the previous lesson that the muddri ‘ is mansub after 01 and ^ 

The following four forms of the muddri ‘ have u-ending in the mcirfu and a- 
ending in the mansub. 

. o o 

ya-dhhab-u -> 01 ya-dhhab-a 



0 / / 

/ ^ . 0 ^ 



ta-dhhab-u — > v — 01 ta-dhhab-a 



. f 0 f 



’a-dhhab-u — > 01 ’a-dhhab-a 



0 /f 

/ / , o > 



na-dhhab-u — > 01 na-dhhab-a 

The forms of the ' ending in nun drop the nun after 01 , e g : 



0 ^ 

^ /• S' 

. 0 * 

* 

0 0- .ft fcJu 

uJ - •* 



• 9 f 



L> * 



- o ^ £ 

/ X . Of 






/ / * X o * 



I * - ^ 



In these forms the sign of the verb being marju ‘ is the presence of the rai«, and that 
of being mansub is the omission of this nun. 

Here are some more examples: 



^ ‘What do you want to drink, Aminah? 



< J* 

0 f X- 0 0 



„ 0 •" * y 

t it l ^ \ - ®. f / o w ^ o f 

■ O'^-I 4 'j-AOj ji 0 j-Aj j jj\ ‘Where do you want to go, brothers? 



A A , ^ 9 f ^ * 0 /■ 



/ 9 s 



* and 



r i ft ^ i ^ f * , ^ o^®_of^9 f 



** *- ^ A. JLA 4 






^ oLJUaJl J_> j ‘The female students want to sit in the 



garden.’ 
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2) viJLxpL- ^ ‘My watch is like yours.’ The word is a preposition, and the 

*♦ 

noun following it is mcijriir. It means ‘like ’ 

Here are some more examples: 

» - 

house is like a mosque. 

> ** * * 



0 S 



cUlT o-L* ‘The coffee is like water.’ 

Tins preposition is not used with pronouns. So we do not say 4 -j LI i.e. ‘I am like 

o 

him’. In such cases the word is added between the preposition and the pronoun: 

o o ^ 

‘1 am like him’, ‘He is like me’. 



C s' JJ, o £ 0 * 

3) cLli^l aJj& Jij>-L ^ 01 ‘I request you not to take all these things.’ 

* jt * 

lur -air is used for emphasis, in Arabic it is called ta’kid. The word ^ is 

connected to the mu 'akkad (i .e. the word it emphasizes) with a pronoun: 

*1 * 

iM * uJ 

0 '^1 ^ . ft I S* S S' 

‘All the students attended.' 



p ‘All the female students went out. ’ 



oQUail 

li « 2 x 

ol ji ‘I read the book completely.’ 



<* % 



,j <up M looked for him in the whole school.’ 

Note that the word JS” is in the same case as the mu 'akkad. 

^ / o A A ' A 

4) The vocative particle is L , e.g.: ! 3~> h i3* k 



When L is used with a noun having Jt, the word is inserted between L and the 



noun e.g. 



a js 

A i . , ^ ^ 



! ^Lil Qtjl L O people! (not ^/LJl L ) 



A, A $ ^ & 



! L O man! 



5) Lj La ‘Come along.’ It is called J*i3l *—-1, i.e. it is a noun but has the force of a 
verb. 

1 0 . A 9 

Here are. some more examples of J*£Jl : 
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5 1 I feel pain. 

* l 

^ I am bored. 



0 0 



accept (my prayer). 



0 ✓ } 0 



6) ojj>> ^jU ~ I <uU ‘Thi s t j n 0 f sweets ’ 

We have seen in Book 1 that Ol£jl !Aa means ^ 5ook ’ But |f 
‘this book of history’ we say l-U g,\£\ L,LS" , n d 



we want to say 



ns constaiction l-U conies at 



ecause we cannot say jUl bLSCll IJL* as l 



lere is nmddf and so it 





r 15 lthjs P^il 



o I o 



‘thi s bedroom’ 

^ ^ ‘This watch of yours is beaut, fuT. 



0 A 



laA y/4 ^ ‘Take tins book of mine 

^Exercises 

Answer the following questions 

2. Correct the following statements. 

3. The teacher asks every student: C N J 



J-& ~b y 1 3L» 

v -v** 



And the student replies savin 0, 2)1 i f \j < . . 

h ym_, ... oi cyy and completes tl 



le answer 



using one of the verbs given there. 

4. Learn the nmddri ‘ mcrnsub. 

5. Fill in the blanks with the «n«/Av ' of L-ii with its isndd to suitable pronouns 

6. Fill in the blanks with suitable verbs in the nmddri ‘. 

7. Learn the nmddri ‘ marfu ‘ and mans lib. 

8. Learn the use of . Note that Vl is for V 01 



9. Learn the use of the preposition 
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Vocabulary 



y y * 

SjIp habit 



x / 

t*jL2*z* museum 



packet, tin 
^*>^4 clothes 



& $y 



•A~* gentleman 

di * yf * > 

summer holidays 



id , > 



01 4iP address 

•«*r 



OUI oli-l 4 -Aj zoo 
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1) We have learnt that the negative particle used with the mddi is U , and that used 



<u!Sl j-2 ‘I did not study Spanish. 



A* s 



f- o 



pJj JsA V M don’t know his telephone number. ’ 

Now we learn that the negative particle used with the future tense is ji . This 

0 & 

particle is like 01 , and so the miiddri ‘ following it is mansiib, e.g.: 



til ‘I’ll go to Riyadh tomorrow. 



0 / X 

£ o 



' 1 will not go to Riyadh tomorrow.’ 

0 I 

Note that when j) is used the particle of futurity (— <) is omitted. 

o i ^ s 9 / K' ' 0 ' 

As with 01 the nun is omitted from uutjj cO j-AOJ , and O^Jb when °J is used 



* « -4 ^ 0 / * ^ 4^ JJ/* # 

with these forms. The two forms and remain unchanged e.g 






9 s' 



0& A ^ 0 . 

A * «y1? 1 1 A lj-3 C» ^ < 0 i t l i ^ ^ 1 *? 



9 s' s's' A 

0 #? . 



Taif during the summer holidays?’ 

-r>i Ajjji yf i: 



9 -* 






Turkish next year? 

j 



7 s'* s' Q f s' s' o * 9 * 






The word IOjI is used to emphasise a negative verb in the future. 
Here are some more examples: 

? o 's' i 0 ' 

IJjl 4 JI y ‘I will never write to him.’ 



A 



. -S /• 

s' A 9 * 9 ■ ^ 



Ti ll ^ ^ » r 9 1 . ^ m / x-. .» 

• 4-~ l J- 5 ' Or 1 01 ‘Your language is very difficult. I will never 

study it. ’ 
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To emphasise a negative verb in the past -iaS is used, e.g.: Jai olj L> ‘I never saw 

him.’ (See Lesson 29). 

^"Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Correct the following statements. 

3 . Answer t 
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Lesson 20 



In this lesson we learn the following: 

1) The dual in the accusative and genitive cases: We have learnt in Book 1 the dual 
in the nominative case, e.g. : 

1 J T have two brothers.’ 






j ‘There are two large rooms in my house. ’ 

We have learnt that the normal nominative ending is -u’, the accusative ending is 
‘-a’, and the genitive ending is ‘-i’, e.g.: 

‘Where is the teacher?’ (al-mudarris-u) 



A 



/ [ 7 i j / 

cJl— ‘I asked the teacher. ’ (al-mudarris-a) 



‘I said to the teacher. ’ (al-mudarris-i) 



o A 



s 



But the dual has different case endings. The nominative ending in the dual is -ani\ 
and the genitive and accusative ending is ‘-aini’, e.g.: 



oVbj Ol-ii ‘These are two riyals. 



X £ 

* * 



-k J ‘I want two riyals’ 



(riyal-ani) 

(nyal-ami) 



‘I bought it for two riyals.’ (riyal-aini) 

^ y y 

Here are some more examples: 

O''. A % ' 

^uS ol y T read to books/ 






‘I returned after two days. 

/ V A 



* >l Aj^ §tJ 

w** 



jlwbO^r OL*>j*U cbr ‘Two new teachers came.’ 



O s . • . o 



9 1*1° ^ ^ f 

^i>~) l,jjh ^ 



A o 



I heard this news from two radio stations 



* r,.' ' AAo i 

2)... ‘one of them ... and the other ...’, e.g. 



''A A 



s A 0 



A A ✓ * 



" i 



J ^-44* : jl^-l ^ T have two brothers: one of them is a 

^ ^ ** 

doctor and the other is an engineer.’ 

0 A 

" « f . / y o 

The feminine is . . . c5 y 2 - j'j ••• e.g.: 
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^ ^ ^ /" ^ r | ^ ^ z' . z' , ^ w . 

A j( 1^ W^gft!%X?"l 



■* - / 



o Z 



1 * . . x > * ' * ' * .' o 



teacher and the other is a nurse. 



Olif J -I have two sisters: one of them is a 

/ ** 



^Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Learn the i ‘mb (declension) of the dual. 

3 . Answer the following questions using the dual (in the nominative case). 

4. Answer the following questions using the dual (in the accusative case). 

5. Answer the following questions using the dual (in the genitive case). 

6. Rewrite each of the following sentences after changing the underlined word to 
dual. 

7. Use each of the following words in a sentence. 
,Ua mt heuseof...>VI,...U.W. 



9 . Learn the use of 



yZ ** k ^0 

j\ j . . . 



10. Learn the following examples of the dual in the genitive case. 



LCOVocabulary 



Ox o 



s' 

O' > 

- *— o 



hypocrite (two-faced) 
comb 



l^o pillow (pi. ■iUxx) 

3 

jj button 

"T® 

d) j* mirror 
thief 

pound (monetary unit) 



* / 





useful 


o ^IwJl 


the prophet’s biography 


* 

-/**x 


Commentary of the Qur’an 


0 x 

/ x . x ✓ y, 

Jj 


(a-a) to slaughter 


/ x 0 xx xx 

U . S. 


(a-a) to explain 
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I ) The use of : It is a negative particle. It is used with the muddri It brings about 



two changes: 

a) it turn the muddri ‘ into modi in meaning, and 

b) changes the muddri ‘ from marfii ‘ to majzum, e.g.: 

- ® o 

o s- . 0 . 

‘He goes.’ — » ^-~A-b ‘He did not go ’ 

The endings of the muddri ‘ majzum: 

a) The dammah of the third radical is omitted in the four forms: 

a ® 0 

. O • . s' O , 

— » ^_~A-b ya-dhhab-u— >■ lam ya-dhhab 



9 S' s' 

. 9 , 



9 ' , 9 . 

<-s-*-ti p-> ta-dhhab-u ^ lam ta- dhhab 

m 0 s 

/ / , ^ O / # ^ o i 

pj a-dhhab-u— » lam a-dhhab 

. 9 s' O s' s' 

“ ' 9 s' . 0 , 

-> ^ na-dlihab-u -> lam na-dhhab 

b) As in the muddri' mansiib, the nun is omitted from the following forms in the 
muddri ' majzum also: 

0 0 y 

^jyvAAj— > lS ^aAj i ta-dhhab-ina— » lam ta-dhhab-i 

^ ~ ^ ' 

- Q s' 9 y 

A * m . . 

Jj^aJJ— > ^ ta-dhhab-una — » lam ta-dhhab-u 

o o 

^ A- . x A' . ^ . 

-» Ij^aJj ^ ya-dhhab-una -» lam ya-dhhab-u 



9 S' . s' 



, ^<Jj and ^ &«Aj 



0 0 



f lam ya-dhhab-na 

0 s' 9 ^ 

s' 0 S' . ^ Os' . . 

j^a-LJ — > f lam ta-dhhab-na 



Here are some examples of 



0 s' S' 

9 s' > 9 , 



^ tii* ^ ^ * r ^ i 

I -La ‘I did understand this lesson. 



4 s' 

* . * , s s' s' * 



‘Did the new students attend? 



/ / 0 s' 0 



s' s' w » | I 

(W u c No, they did not attend. 
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y9 y y 0 ^ 

1 ^«3 L>3 iJisJ i f | 'J^0 female students did not go to tine library. 



O y 9 y 

9 y . f 9 -- 



If s — *A> ct_ — «o! — *Jj are followed by hcimzat cil-wasl the last letter 



takes a kasrcih to avoid jk\LS\ *Udl , e.g. : 

y 

y y ^ ^ A9 y ^ yy 

*Jl ‘Did you not write the letter?’ (a lam taktub-i-rrisalah 0 ) 



A A 



9 y y 

»9 9 



OT yjl O UaJl Jai^u 1J ‘The female student did not memorise the Qur’an.’ 

jjj ^ 

■w ^ It is also a negative particle, and is used with the muddri \ It acts exactly lik< 

0 | 

y. It means ‘not yet’, e.g.: 




' <-> ' UJ ‘I have not yet taken coffee. ’ 



; aa 



J>-lb uJ j y ‘Faith has not yet entered into your hearts. 









X - Z 1 ' x 

returned.’ 

. ^ r 

After uJ the verbs can be omitted, e.g. : 



My father went to Makkah, and has not yet 



a A 



r- 1 ‘Have tine students sone out 0 






‘Not yet’, i.e. iy* yxj ‘They have not yet gone out.’ 

3) Parts of speech : in Arabic there are only three parts of speech: 

9 y y yy ^ 

a) nouns (^^1), like :J-J t 1 -La cLI tys t*ii 



Aj A 



- ^ v / •'V 

/ I 0 # | . S 9 • 9 ^00* 9 y*' 0 s' S’ 

b) verbs ( J*ih), like J I u..y>o 



^ t . 9 • 9 y . . 

c) particles * y~> ), like : ^ ty <.y*j tL* 



,« ^ A 



4) Nominal and verbal sentences ( iUlirt j il<JL-^l iLJrl) : Tlnis has been 

explained in Lesson 1 . 

& 

^ i 9 ** 

5) means ‘slowly please, don’t hurry’. 

6) v’LS" ^ ‘I have neither pen nor book.’ 

Here are some more examples: 



Z> o 
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Vocabulary 



* 0 0 

* y s' 


reception 


0 0 

r. take rest! 


& s' 

c 


president 




iJ 


y' (a-») to come 

•* 






33 S> 




difference 


J^\ =^t 


Jliu 


example 


1* 0 

? forbidden 




Slowly, please, don't hum/ 




A 0 s' s s / 

* « 

^^ir^iiiiaffZ 


(a-u) to attend 
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In this lesson we learn the following; 

1) The / ‘rdb (declension) of the sound masculine plural: We have learnt the sound 
masculine plural in Book 1, e.g.: t cj . 

In the nominative case it has -una’ ending, and in the accusative and the genitive 

cases it has ‘-ina’ ending, e.g.: 

J* y 

^ I ✓ / 

Marfu ‘ : ^ y*- ‘The teachers went out.’ (al-mudarris-una) 



Mam lib : j-U. 



/ o! 



I saw the teachers. 



(al-mudarris-una) 

(al-mudams-ina) 



^daj t~ui j ' ^—4^ ‘I went to the teachers.’ (al-mudariis-ina) 

Note that tlie sound masculine plural has the same ending for the mamiib and the 
majnir. 

Here are some more examples: 

0 % s' 

(Ji O ‘The engineers went to their offices.’ 



<*> S s 

0 I . t , / 



<j C-jI j ‘I saw tlie farmers in tlie fields.’ 

/ | j / // * 

a-L* ‘There are tlie houses of the teachers . ’ 



2) Tlie numbers jy~~J . . . ; These numbers are called the ‘uqud(z jJt*Jl) . 

They have the from of the sound masculine plural, and so their i ‘rdb is like that of 
the sound masculine plural, e.g.: 

* s 

Marfu ‘ : O Jjr*? <J "There are 20 students in the class.’ 

^ 0 0 Jl $ ^ 

Mamiib : Jtjt* oly T read 20 books.’ 



s 0 0 



0 ^ 0 



Majnir : y L> j ^ ‘I bought it for 20 riyals.’ 

3) We have learnt the numbers 21-30 with the masculine ma ‘dud. Now we learn the 
same numbers with tlie feminine ma 'dud. 

Note the following: 

a) 21 : the first part the number with the masculine ma'dud is and with the 

X ® i 

feminine : 
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1 . Answer the following questions. 

2. Read these examples of the sound masculine plural. 

3. Write the sound masculine plural of the following nouns. 

4. Leam the ‘uqud. 

5. Leam the / ‘rob of the sound masculine plural. 

6. Fill in the blank in each of the following sentences with the word given in the 
brackets after necessary changes. 

7. Fill in the blank in each of the following phrases with the word given in the 
brackets after necessary changes. 

8. Read the following sentences, and then write them replacing the figures with 
words. 

9. Leam the numbers 21-30 with the feminine ma ‘chid. 
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Lesson 24 



Tins lesson deals with the numbers. All the rules about the numbers mentioned before 
have been put together here. We summarise these rules under the following headings: 



. I * 

a) jUl / j ; These agree with the ma ‘dud, and follow the ma ‘dud as adjectives, 



e nr * 

, « . 



OLjI ObtxS** 

• ^ V 

0 l-J J Lwv*J ijL* 

b) o j-^s- . . . ; These numbers do not agree with the ma ‘dud. If the ma ‘dud is 

* * s 

masculine, these are feminine, and vice versa, e.g.: <■ 

* 

' 0 i £ 

c) UjI, / -b-1 ; Both the parts agree with the ma ‘dud, e.g.: 



fP / 

''i, t ^ ^ o s s o . ?>. , ^ 






<LjUp fi wJU_P (C Jj>~ 1 tUli? -sip ! 

y 

4 * y yyO ^ y O 

o waJ^’v-P \j4*j I LaJ 1 

• x V y * y / 



/ ^ x 



d) _p^P ajlLj . . . ^Lp 4j*Aj : The second part agrees with the ma ‘dud, and the first 



" 'I - w 1 - 



part does not, e.g.: I cLJUs? ^liP 






/ // x 



* if 



e) kJol c4jU 1 ... jj^J^p : These numbers do not change for gender, e.g. 



^ir*3 ^ ^ I 1 1 0? 4j I 

^ v ^ ^ <'■’ -«*4 

f) jliil / OLdU : When the wra ‘dud is mentioned the nun is omitted, e.g. 



/» Os 



liil c Jbj 

Jj} 0 s 

2) the rules regarding the ma‘dud: 

^ / 

a) the ma ‘dud of 3-10 is genitive plural, e.g.: Aj^Aj 



; 



^ x ^ f 



b) the ‘dud of 1 1-99 is accusative singular : 45 j5 ^J^p 



1 the alif in yu is not pronounced. It is also written without this alif : ^ 
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0 s'" 

c) The ma'dud of 100 and 1000 is genitive singular : Jbj IjiJl 




a) OLi! / J^lj : These are used as adjectives, eg.: 



✓ a 






a 



/ * ^ / ' J lj \ »Xj \ I 

SmT~ LJ~ "j 

" " 



" 0 



" " s’ 



V’j 3 bj i 5 ^ 

U^i J yij Juj 

'' y 

Jb/ (JaJ' l-U 



^ ^ s' X t „ 

b) OjJus- . . . ^*>U ; These are regularly declined, e.g.: 



J X 

> x 0 



V I 4 ** s CP ^ 

^mrnrn^ J l ^*Xs LP 

^ S rr - 



(khamsat-u) 






o 






0 / 

*Aj i 1 







M 

\l$flg00^ 



A— p_UJl Ijji (khamsat-i) 



d) 



s’ S S 



** ** 






## /** 



/0 

unchanged except the words UJ1 and bbl e o 



^ " " 0 
V I I ' ^ * ''1 ** ^ ® . 

Vbj j-X>P *-**> ^JLP 



#•* 

* 

% 






J 



. > *= 
fr JdJ» 



(khamsata ‘ashara) 
(khamsata ‘ashara) 



" " „ " •* " 9 



J 



j p-Uii l-U (khamsata ‘ashara) 

/* 



/ X / , 



Ll>[ and o 



»' o 



and a 



## .#•*. 



9 






X 0 » * P 






* 

** >*. 



-'j 

o ♦ . > 



> 0 



s'" 9 „« 

' * ,S 3 - o ;., > f 

-Ujjj ^Siil Oj jl (ithnatai) 

'' ^ 

""0 ^ 

^%jLj (itiuiatai) 



2 > 

^ t <5 



^ Jj a ^- p 



/ o 



0 j 



e.s. 

w 
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* 0 £ 
X /'I/' v 



?^\jj 0 li-UPl (sitt-una) 



/ 9 / ^ 

(js*? - 



’yb 



✓ o 



* ' 






(sitt-ina) 
b£Jl Ua (sitt-ina) 



,* t* i *' 

e) <Ju\ I SiU : These are declined regularly, e.g.: 



Sy 33 

i _ a!I <uJ y> ‘His salary is $1000.’ 



(alf-u) 






a^» LaII oJL^-I ‘I took $1000 from him.’ (alf-a) 






j'y j-> yjdb ‘I purchased it for $1000.’ (alf-i) 

" °£ , 

f) liil / bit* : These are dual, and are declined as such, e.g.: 



“«• « -L„ £ 



Jbj Uil 4-jyv\ ‘His wages are 2000 riyals. 



(alf-a) 



JUj -bjj U ‘He does not want 2000 riyals.’ (alf-ai) 
♦* 



0 . i? / I ^ o ^ 



S - , ^ a 

t Ol 



(alf-ai) 



x / o 

a) ... bJUbb ; In these numbers the word jSU is /nq/nir because it is 

muddf ilaihi. In these numbers the mudaf is joined to the mudcih ilaihi in writing. The 
mudaf takes the case required in the sentence, e.g. : 

Jbj c^-Up (thalath-u mi’at-i) 



Jbj Ju 



* f 






j 



(thalath-a mi’at-i) 



jbj (thalath-i mi’at-i) 












a h 0 . j Uj 



word remains unchanged. 

•« „ 

4) The word iut may be a number and a /«« ‘diid at the same time, e.g. 






Jbj 4j*>b ‘three thousand riyals 






Jbj 7 jJi ‘sixteen thousand riyals 

* 

* s 

Jb j ( oil 0 y*)b ‘thirty thousand riyals’ 
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o * 






i l — ^ 



Vt> i 3 



•* ^ /, V 



A o 

c_£-UP or 3"Ji£ j^JLp 



^ Os' 0 



s' 

f-N ‘For how much did you buy this watch? 

Og jfc 

J C-AJL-f C#^ I* I L> i 



^ ^-S ^ ij 

S ' 

Jl)j LaJi -bjt or <j>-\ Ij UJl "ji \Jbs- 

& s ** s 

6) Reading the number: While reading the number it is better to start with the units, 
and then go to tens, and then to hundreds, and then to thousands , e g • 

6543 

Am ^ .j 

if the ma‘dud is masculine : Jbj <-3^1 ^ j 0 



A o ' s A so f 



if the m a ‘dud is feminine : 4-Jjj yJV I ku*> j 5 0^\ji 
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1 Lesson 25 



✓ ^ 

l) JtS' ; We were introduced to OlS" in Lesson 7. We leam more about it here. 

OUT" is used in a nominal sentence. After its introduction the mubtada ’ is called ismn 
kuna and the khabar is called khabaru kuna. The khabara kuna is mansiib , e.g.: 



v < 

v 

khabar mub tat da 
Here are some more examples: 



-> 



\ 



^ mb \b 

khabam kuna is mu kuna 






/ o- 



. ^ 



A o 









-j " 

Cm 



^ ^Ll _> >L1 SIS' 

If the khabar is a prepositional phrase, it remains without any change , e.g. 

^1 ? a 1 i '* ^jaj — lI. 1 — ^ , >o ,aJ 1 



9 



s' 

) 3'ji S : It means ‘he is still’. It is one of the ‘sisters of and acts exactly like 



SIS', 



e.g.: 



jS'* X 

j&ij* 3*^ ‘Bilal is sick.’ -> Uaj^» ^ ‘Bilal is still sick. 

/ ^ 



dJU? ‘Maryam is a student.’ -> ‘Maryram is still a 

student.’ 

^ JL ' 0 ' 0 * * f / ' ' 

(j ‘Ibrahim is in the hospital.’ — > <3 <-!'>! ^ 

s' 

‘Ibrahim is still in the hospital.’ 

£ ^ f. 

3) The / ‘ra& of and A' : We have learnt in Book 1 that when these two words 

Vui "• 



are maddf they take a wmv , e.g.: ay^-1 ,?■?' 

This wdw is the nominative ending. In the accusative case the wow changes to alij \ 
and in the genitive case to yd , e.g.: 

Marfii ‘ (nominative) ? ^ 'Where is your father?’ (abu-ka) 



' t 
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s' -S 

y t , yf A . of 




X* 

0* 

















* / < 
# / y . y of 



i y T y y , y or 

Marfu ‘ ‘ LAjX i^ao jjI ‘Where did her brother go? 



S' 



S *£ X* 

& y 0 J*x f* 



^ — i ] J 






o i ^ 0 f \ I •" °y . f 

Majriir \ Lg^-i <J,i C~y*o' 'Did you go to her brother? 



X 

1 d X I X 9 X 

4) J*a ^ : We know that J-^ and A*j are always muddf , e.g 



^ 0 y 



5*>LUJl jJJ A^Ul Jl CiJii ‘I went to the mosque before 



f . . ✓ j 0 



/ 0 . 



X 






x . 0 x 0 x 

Lf the muddf ilaihi is omitted, J-J and -t*j become indeclinable, and they always 



have dammah, e.g. : 



4 *X X X 

. # x ^ ( a A ° < , ^ «x < "T I i ? 

V 111 -* -** ^ ^ J^J3 J V.—.S ^ 0^/> ‘My father is now a headmaster, and before 



that he was a teacher 

A, o 



In this sentence Jx i y-? is for dJ-li J_IS j-y ‘before that’, i.e. before being a 
headmaster. But the muddf ilaihi dU-i has been omitted. 

0 X 

Here is an example of -L*j : 






0 x 



wb^xw^il J,! c4_uSvll 0^1 v* — ii! C I am now going to the 

XX X 

library, and shall go to the mosque after that.’ 

A 0 y 0 0 y 0 ... 0 y 0 

~L*J is for «4 *j ^ or dlb A*j ^ ‘after it’ or ‘after that’. 



X & 

A 0 y 0 y A , 0 „ O / 9 f 



-L-*j j J-*» j-* j-y x 1 4_LJ ‘The decision of the matter, before and after, is only 
Allah’s.’ 



t* 0 y 



5 ) is the P lural of ■ This plural form is a diptote, and so has no 

X 

tanwin. Here are some more examples: 

y /Os' y y 

0 „ 1 „ 1* 0 * y 0 * 

J-xa killed, pi. L5 ba I pnsoner, pl.c^x' 
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ambassador 



inspector 

** » o A* 

l5T j ** policeman 



dean of a faculty, 
principal of a college 
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weak of ‘ain. It is also called cijwaf ( yr 
If the third radical is 5 or tS the verb 
weak of lam. It is also called naqis ( ( j-s2SLil 






Oj j he weighed 






j he placed 

Tliere is an abnormality in the mudari ‘ of the mithdl verb. The first radical (j) is lost 



/ 0 



in the mudari ‘ , e.g.: Oj j -» (ya-zin-u) which is originally Ojj-j (ya-wzin-u) 



/ , o 



1 . . A * 

- like — and after the omission of the wdw it becomes Oj-j (ya-zin-u) 

In the same way : 
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X S' 



,0 s 



<-a»j —> i_a-4_j for j 



X X X' 






^ o 



^ for 






A s x Jfc x 0 

— V 4fr . **§ « 4*/*%#* 

J - JF y\tmmm^^immmmm0 1 K 1 I 



(it is a-a group) 

ji ^ j 

The fl/nr from 0 jJ is 0 j ‘weigh! ’. No hamzat al-wcisl is needed at the beginning as 
the verb does not commence with a sakin letter. The cwir of ^ is ^ -placer 

A 0 »A t* 

2) -LJj is the diminutive of Mj . The diminutive form is used to indicate smaller 



A a 0 / 



size or for endearment. It has the pattern of , e g 



o 



1* 0 ^ / 



r*j flower — » a j 

^ s' ^ 

VO ii 0 s' 

ji- > river — > 

-t-P slave -> 

* #♦ • 

* ^ '' i* 0 ^ / 

Hasan — > 



s' * . s' 



3) lijilA ‘Here it is!’ 

This expression is used when a person or a tiling you have been looking for suddenly 
appears. 






The feminine form is 

•* 

‘Here I am’ is liili . 



4) 



=sj is the mudari ‘ of 



. So 



literally means ‘it is necessary’ ‘it 



should be’, e.g.: 



£ 9 s' / s’ 

S' s' 0 *• , 0 . X / 



j 1^1)1 jvfA; jl LILp ‘We should understand the Qur’an. 



o ? 



Here the phrase p-fij J' is the /d 7/ of 
Here are some more examples: 

^ ^ It 

. * ^ o o * s i o i s A / 

1AP jl dXdP ‘You must return tomorrow.’ 

® **< ® '4' < s' 

' x (i *l^ll I I x *f®. f^i * ' 

fjr’ (Ji s-~ jio ' ‘I must go to Riyadh today. 

s' s' ** s' 

The negative particle is used with the second verb, e.g. 
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assimilated to the second. 

^Exercises 



1 Leam the examples of the muddri ‘ of the mu ‘tall al-fd ’ (or mithdl) verbs. 

2. Write the muddri ‘ of the following verbs. 

3. Derive the amr from the following verbs. 

4. Read the following. 

5. Leam the diminutive. 

6. Write the diminutive of the following nouns. 

7. Leam the comparative of the following adjectives. 

8. Read the following. 

9. Leam the following. 

10. Leam the use of . 

• ** 



1 1 Leam the following pattern of the masdar. 



Vocabu 



ary 



' stranger 

■t# ^ x 

purse 

O s' 

i* 

•Liu money, cash 



mistake 



‘-r-’bl return 
going 
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In this lesson we learn the following: 

1) The mu tall a/- ‘ain or ajwaf verbs: As we have seen earlier, these verbs have 



5 or <S as the second radical e.g. 



+ • I ^ ^ * I / / / , , * r r S' 

K — ^ l^L*J ^ ^)LvW C A-vU £" lj ^ J 3 j* 

y S t m \ h >' 

y 

These verbs have undergone certain changes as explained below 

'' -* o 

3 is i s originally and <J yu is originally J yu . 



/ * 



Jjjt yj L 



J yk 



y y y // Jk 0 ^ 

jl— is originally and x is originally 



/ o 



f'-’ is onginally ^y and ^ is originally fyj. 

y * 

These verbs undergo some more changes at the time of their isndd to mutaharrik 
pronouns. 2 

These changes are as follows: 

In the modi 

a) If the ajwaf verb is of a-u group, the first radical takes dammah at the time of its 
isndd to mutaharrik pronouns , eg.: 

LU t c-iS t jxk c cJs c jUlS c cJb c jk 

S S £ S s 

as against the original fathah in cJLS c I _^L5 t JlJ (qala, qalu, qalat, but 
qulta,qultu,qulna etc.) . 

If the verb is of a-i or i-a groups, the first radical takes kasrah , e.g.: 



‘ U 



/ o 






^ o 






c i fj? 1 4 c Or' 4 (sara, sarat, saru, but sirta etc.) 



a 



/ a 



cfi *o 

0 



a a 



^ a 






C 



C k ^ . xk i 



i 4 (nama, namu, but nimta etc.). 



b) The second radical is omitted as can be seen in the above examples. 

In the muddri ‘ 

In the muddri ‘ marfoi 



2 A mutaharrik pronoun is a pronoun which is followed by a vowel like o < 
a sdkin pronoun is vowelless like the j in I . 

All the pronouns in the modi are mutaharrik except tho§e in L~j*1 <.)£** <. LJ>1 
In the muddri ‘ only the 0 is mutaharrik, and it is in 'fjf and . 



and 
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The second radical is omitted at the time of its isndd to the mutaharrik pronouns 



oJ ^ of 

jLu c jUj 



^ 0 0 «■' 

^ 0 jam*) C 0 ]****%. 

yy y 

y 9 y Q y 

** 

• * 

4 - A 3 1 , J 



In the mudan majznm : 

The second radical is omitted in the following four forms in addition to the two 



y- 

0 y 0 » 

A. A 1 A... J 

/|^iLu 1 _r 


0 S o , 

■A .3 

y 


0 1 0 t ^1 

cTi H : 


// 

0 0 » 
# ** 1 

r 


y y 

0 9 » 

•* \ 
AhJ 


y y 0 y 

>" ^ : fa 


yy y 

& 9 i 

A 


0 ^ 0 i 


fs s „ Os 

J * 1 r 1 : J* 3 ' 


yy y 

0 0 t 

A. 4 1 A 1 

if W W 


0 0 . 

aJ 


^ ^ x 9 x 



This omission is due to ( _ r ^Ldl 






* 

j^V is originally J jAj jJ . Here both the wdw and the 1dm are sd&m (vowelless). 
So the weak letter wdw is omitted. 

S 

0 / t oo s 0 » 

/ is originally jtr^. > ■ Here both the yd and the rd are sdkin. So the weak 
lettered is omitted. 



y 

0 s 0 § » . /Hi 

j jv-J is originally ft— ^ j»J . Here both the alif and the mini are sdkin. So the weak 
letter alif is omitted. 

In the amr. 

a) The second radical is omitted at the time of the isndd of the verb to the mustatir 
and mutaharrik pronouns: 



0 z' ✓ 

o . so 



o % 

'J* 


j* 

*# 


/ Jl 

• 'A?* 


> 

0 i ** 


S* 0 

0 


0 

y 


/ 0 


0 


/ 

^ 0 

• 

* 4 A 4 


c5? U • 
*♦ 


1 


y 

0 

t* 



b) There is no need to add hamzat al-wasl at the beginning of the amr as it does not 
commence with a sdkin. 



m 
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* s * / 

0 ^ 0 » O 0 ► 0 „ 

From J j-aj we get J jJ after omitting the initial ta and the final dammah, and J y 




rilh *ulj 



A o ^ ao o 

From we get jr? which is changed to yf . 

. 0 0 s' x 

/ 0 . 0 

From ^ we get (‘O which i s changed to y . 



j, /■£ A o o Ji 

2) o iSjJS* -ill 1 5 c By Allah, I almost died.’ 

/ -J * S j 1 

s / 

After a qctsam (oath) the affirmative modi should be emphasized with Aii. The 
negative mddi needs no emphasis. Here are some more examples: 
j aa A, -By Allah! I K hrm in the market.' 



s s \ 



j-* jj£ j-* 'A* AflJ aJ 1 I j ‘By Allah! I heard this news from 

x jj x 

many people.’ 



*■* , 8/ ^ 
* 



CJS* I la ai) I « ‘By Allah! I ate nothing. 






* 0 







U 4 i) 1 j ‘By Allah! I did not write this 



Note the wmv in > j is a preposition, and so the following noun is majrur. 



so to. 



3) <£ <uui? ‘I though it to be my notebook.’ 

Tire verb takes two objects, and both are in the accusative case, e.g. 



j * < 

•jt , > 



*jlr\ ‘The weather is fine.’ -> 

‘The door is closed. ’ — » LaU^ <— 



-Lou ‘The examination is far.’ — » !- 4 *j -i? 



. J * 4 

f $ s s . s 0 . . . » r 



cJl ‘You are a doctor.’ — > \^b dlJit 

* «H> * • *• • 






We can also say : A - ' ~ ^ 



* ✓ > < Jt ^ < 



y'* y" 9 / 0 i 0 

4) ?.LiJ ( j«L>h ‘Sit where you wish. 
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5) Note that in the hamzah is written after the yd, because both the yd and the 

hamzah are pronounced. But in [jxy; p the hamzah is written above the>’ri. Here 
only the hamzah is pronounced, and the yd is only a chair for the hamzah. 

o^- A / 

6) %>15" cL<Li a\ 1 I Bloli ‘May Allah grant you complete health.’ 

0 s 

7) * ‘It is not proper’, ‘it is not becoming’, e.g.: 

S 0 

-• 0 - r 0 * till ✓ x 

Jl ^Jyzs. ’y ‘It is not proper for a student to be absent.’ 

** 

J* s s s' O s' 

, 7 t 0 ^ / | . s' s 

lwb*> J yu jl di) y ‘It is not becoming of you to say this.’ 

•* 



8) The verb oU comes in two groups 



a) l-a group: oU like fdj (»Lj . With a mutaharrik pronoun the first radical 



has kasrah in the mddi : hes t 



i 



In the Qur’an 



i 



occurs nine times 



b) a-u group: oU like 3>A 3^ . With a mutaharrik pronoun the first radical 



'O % 

A S> A 



A * 

s A 



has dammah in the mddi : he* t . In the Qur’an C~* occurs twice 



A A / 

But in the muddri ‘ only 0 _^j occurs in the Qur’an. 

} LAtJI I J 5 

1 . Answer the following questions. 

2. Learn the examples of the ajwaf verbs. 

3. Leam the is add of the ajwaf verbs of the a-u group in the mddi. 

4. Write the is add of (AS c fj and OlT to all the pronouns in the mddi. 

5. Read the following. 

6. Leam the isrtctd of the ajwaf verbs of the a-u group in the muddri ‘. 

/ / . 

7 . Write the isndd of (*1S and >_SLb to all the pronouns in the muddri \ 

8. Read the following. 

9. Leam the fonnation of the muddri ‘ majziim from the ajwaf verbs. 

s' 

0 I 

1 0. Rewnte the following verbs with . 

/ 

1 1 Answer the following questions in the negative using p . 

1 2 . Leam tlie formation of the amr from the ajwaf verbs. 

13. Form the amr from the following verbs. 
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1 4 . Read the following. 

* & 

1 5 Learn the use of ^ with the ajwaf verbs. 

* & s 

16. Read the following verbs using V . 

1 7. Read the following. 

1 8. Leam the isnad of the ajwaf verbs of the a-i group in the mddi 

S' S' s' . S 

1 9. Write the isnad of and jL- to all the pronouns in the modi. 

20. Read the following. 

2 1 .Leant the isnad of the ajwaf verbs of the a-i groups in the muddri \ 

S’ S’ s S ' 

22.Wnte the isnad of jWs and Jfs to all the pronouns in the muddri \ 

23 . Read the following. 

24. Leant the formation of the muddri ‘ majzum from the ajwaf verbs of the a-i group. 

25. Read the following. 

26. Leant the isnad of the afvaf verbs of the i-a group in the mddi. 

S " 

27. Wnte the isnad of and ^ to all the pronouns in the mddi. 

28. Read the following. 

26. Leant the isnad of the ajwaf verbs of the i-a group in the muddri ' . 

s' 

30. Write the isnad of — and cLi to all the pronouns an the mudari ’ 

3 1 .Read the following. 

32 . Leant dte fonnation of the amr and the muddri ‘ majzum from the ajwaf verbs of 
the i-a group. 

3 3. Read the following. 

34. Read and write the following amr forms with the correct vocalisation 

LJ Vocabulary 





(a-u) to say, to tell 


A A ' ' \ ' 
p ^ r 3 i LaJ? 

\ s \ 


(a-u) to fast 


0 jlif 

s 


(a-u) to be 


A A ' s ' 

Jj -V. J 1 - 5 


(a-u) to turn 


A A - -• - 

Jsjt j'J 


(a-u) to visit 


* 

/ s ' S 

Siiuiii ij 

# V - 


(a-u) to repent 


A 

^ ' ' i ** 

r u 


(a-u) to get up 


A i As' ^ \ s 

J j~i Jh 


(a-u) to urinate 


/ ^ * s' s' ^ 


(a-u) to taste 


A ' S S 

j £v->r 


(a-i) to come 




(a-u) to go round 


A s s s 


(a-i) to sell 
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(a-i) to walk 



£ / / . /* 

% LajU 

1 wwww » 

J** s' ** ^ 



flSJ ^0 

l s lt, •* 

J-i)l (JLy a^j» 



Jr / x , / 

# i fAS' 

"s' ** C-/ 


(a-i) to live 


A . s' A 

^ 


Idols' 


(a-i) to measure 


A 0^ 


^\jj J 


(i-a) to sleep 


JLSj 


A ^ ^ 

< ^3L>- 


(i-a) to fear, to be afraid of 


A A 

■S 


jISsj 

9 * 


(i-a) to be about to do 


1*1 . ®. ^ 

rj 
^ J 


J'>! J'j 


(i-a) to cease to do 


A s' 

’ M 

• 


A A o / /i ^ z' . 


he is still studying 


X Os' 

*+ • 

•« * 


* l°" x Yl 
. / •• . 


(a-i) to overcome 


*♦ 


. 9 x /- 

^ ' ' • sS* 

• ^ •* • 


(a-i) to tell a lie 


Js£ 




complete 


aAp 

• 


, 0 

& 


salt 


£.|*XP 


/ y' 


lentil 






train 
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midnight 

headache 

oil 

ororpr 

UvV 1 

steam 

busy 

cheese 

egg (pl ) 
fruit seller 
flour 
forest 
lunch 
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Lesson 28 



In this lesson we learn the following: 

1) The naqis verbs: these are verbs which have ; or <j? as the third radical, e.g.: 

Uo t i Jsj L 

** *♦ 

These verbs undergo the following changes : 

In the mgdi_ 

• Both the vraw and the yd become alif in pronunciation. In writing j is written alif 



while is written iS , e.g.: 



^ ’he invited’, ‘he prayed’ is originally ^pS. 

‘he cried’, ‘he wept’, is originally ^Sy. 

•* 

The cS remains unchanged if the second radical has kctsrah, e.g: ‘he forgot’, 

♦♦ 

' Ci 

remained 5 . 

*« 

• The third radical is omitted if the verb has isnad to the pronoun of the third person 
masculine plural, e.g.: 

‘they invited’ is originally I . 

'j^y ‘they wept’ is originally I . 

, > r . ^ 

‘they forgot’ is originally I j-a-?**. 



Note that in the second radical has dcimmcih which has been changed from 

CD 

kctsrah , because in Arabic a kctsrah cannot be followed by wdw. 

• The third radical is also omitted if the verb has isnad to the third person feminine 

singular because of j^s£'£J>\ e.g.: 

C~£o ‘she invited’ for oIpo. 



->y ‘she wept’ for olSCj 
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The is not omitted if the second radical has kasrcth, e.g. 



** ✓ 



she forgot 



o x 



‘she remained’. 

* 

me third radical is restored to its original form if the isnad is to the miitahcirrik 
pronouns. In this case the j becomes j and the <J becomes iS , e.g.: 



O 



0^ ‘they (fern.) invited 



O x ^ 



o _*P.i ‘you invited 



/ 0 



’1 invited 



3 s 

U «pc> \ve invited 



Here is an example of c? : 

* *• 



0 S' S / 0 ^ P 0 x 

C W ~-wwVJ C C 



^ . 

> / ^ 0 0 / x 0 .P" x s' 0 v'' 

wNJ t /■%-^-aS'sJ C (► 



In the niucldri V 
Tire muddri ‘ marfu 

• The danmiah of the third radical is lost in 






/ o / o 



f- o / 



o-A*Aj C ^4-PO ^ C C 



■Of 






<r'°- 

i,_ST • •** 



^SS+sJ C 1 C ^^V*VwO C 

,*0 



✓ X 






/ I 0 

l _r4^ > and 



^ is originally ^ as £*i. 

The third radical is lost before the pronoun of the third person masculine plural, e.g.: 

^ 3 /■ 0 / f- A 0 s' s' s 

j ^p_b ‘they (mas.) invite’ is originally 0 like J ypH- 



Note that 0 »Pttj and 0 jP-b <iL~Jl both have the same from, mat is because 



in 0 jp-b Jb--^]S the verb j jp-b is changed from , but in J_^P-b ^UvCJi the 



verb 0 ^aP-b is in tlie onginal form, mere is no change in it. It is on the pattern of 

0 0 -*0 
I A ' s & s' y 

jbuL; like . 
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they weep is originally Hie third radical has been lost. The 

ise a kasrah is not followed 












it is originally 

o 

y q y 

mes 0 a-^cu. 




ennnine 



singular, e g.: Jg-'J . J ‘ you (fern.) invite’ is originally . After the omission of 

s' 

fte h*, along w.th ,ts vowel . the verb beconres . H* ,a mmah of the £■ „ 

changed to kasrah as the dammah is not followed by yd in Arabic. 






-Note that ‘you (fem. sing.) weep’ has die same form as j^j\ c y OU 

(fern pi.) weep’ i.e. the singular and the plural have the same form. That is because 

** / 

the verb in the singular was originally JyJxl" like After the omission of the 

s' 

thud iadical the verb became . The plural form of the verb is in its original 



0 0 



form 




So 



O S' 0 




y 0 j t> 



y 0 y 

— In ‘you (fem.) forget’ the second radical has fathah because the verb 



onginally was . After the omission of the yd along with is vowel the verb 

,v 

Oy 

y 0/ 

became . 

Tlie muddri ‘ mansub: 

The fathah of the third radical is pronounced in verbs ending in wcnv and yd , but not 
in verbs ending in alif, e.g.: 

y s O y 0 > 

X ‘ lie will not invite’ (lan ya-dTiwa). 

-- s'Qy o r 

u ‘he will not weep’ (lan ya-bkiya). 

o /- 

y Q . 

But in l _ 5 — ! ‘he will not forget’ the fathah is not pronounced (lan ya-nsa, not lan 

ya-nsaya) . 

Tlie mn dan ‘ majzfmi: 

Here the third radical is omitted, e a 

? ‘O' 



/ 0 S- o 



S' Q ' O * 

j*J ‘He did not Invite’. Here the third radical j has been omitted. 



MS 
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dJy U ‘He did not weep ’ . Here the third radical <J has been omitted. 

o • s' 

jU ‘He did not forget’ . Here the alif has been omitted. 

ya-d‘u -» lam ya-d‘u ; ya-bki-> lam ya-bki ; ya-nsa->lam ya-nsa 
The amr 

Here also the third radical is omitted, e.g.: 

X £ 

A o A 0 

j&Jj — » ‘invite!’ 

X 

‘weep!’ 

m 

0^ o 

s' s' 

‘forget!’ 

2) ‘He sees’. The mddi is . Note that the second radical (the hamzah ) has 

been omitted in the mudari *. So lSj-I is originally <j\y . This is a very frequently 
used verb, and so it has undergone this change. 

/ s' ' 

y ‘you see’ l $ jl I see’ y we see’ 

In the mudari ‘ majzum the third radical is lost, e.g.: 
y ‘He did not see’. 

X ^ 

X 0 . 

y ‘you did not see . 

A OA 

0 i 

The amr of this verb is not used . The word is used instead. 



* 

3) j\ means ‘show!’ It is the amr. Here is it isnad : 

X 

I / x 

A ... A f A . \ 

b ' Jj> b Jl 

X s 

ol ^ jij' ^ 



£ 

‘show me’ 



i 



bjl ‘show us’ 



oj\ ‘show him 



\ 

* 



You will learn the mddi and the mudari ‘ of this verb later 1 jj. . 



s' s' 

if o 



4) 6 S\ T have not yet ironed it.’ denotes £ yet’ iin a negative context. 

X 

Here are some more examples: 



A. o /■ f o o ^ o . 



m ^ cr* r ‘My father has not yet returned. 



X X 
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Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2 Learn these examples of the ndqis verbs 

3 . Write the mudari ' marfu, the mudari' majzum and the amr of the following 

verbs. 

4. Read the following 

5. Write the mudari' marfu the mudari' majzum and the amr of the following 

verbs. 

6 . Read the following. 

Km** 

7. Write the is add of the following verbs to the pronouns of the third person 
feminine singular and the first person singular as shown in the example. (Note that 
the third radical is lost in the first case and is restored to its original form in the 
second). 

/ 

8 Answer the following questions in the negative using 

9. Fill in the blank in each of the following sentences with the verb given in brackets. 

1 0 . Lea m the mddi , the mudari ' marfu the mudari ‘ majzum and the amr of the ndqis 
verbs of the i-a group. 

1 1 Read the following. 

1 2. Learn the isnad of the ndqis verbs of the a-i group in the mddi. 

13. Learn the isnad of the ndqis verbs of the a-i group in die mudari '. 

1 4 Learn the isnad of the ndqis verbs of the a-i group in the amr. 

1 5 . Leam the isnad of die ndqis verbs of the i-a group in the mddi. 

1 6. Learn the isnad of the ndqis verbs of the i-a group in the mudari '. 

1 7. Leam the isnad of the ndqis verbs of the i-a group in die amr. 

1 8. Leam the isnad of the ndqis verbs of the a-u group in the mddi. 

1 9. Leam the isnad of die ndqis verbs of die a-u group in the mudari '. 

20 . Leam the isnad of the ndqis verbs of the a-u group in the amr. 

2 1 . Leam the verb ^ j' . 



j. I Vocabulary 




<jJ*l <j'J* (a-i) to run (a-i) to give water 
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Ex ''i 

m f 

Wx 

*• 


(a-i) to come 


X X 

** i rt 


garbage 


/ 

Ox x 

« « 

O’x »** * 

•4r 


(a-i) to build 


X 

^jft 

% l -D J 

J VT 


day 


0 x 


(a-i) to fold 


lit X 

* 

/ r\« 

\mS ** 


right hand 


0 x x x 


(a-i) to guide 


1* X X 

i 

y *# 


left hand 


/ 0 x’ x X 

a cJ. i Lpo 
,*✓ •* 


(a-u) to invite 


u 

•**nf 


taking, eating 


" \<r^ 

/ ** 

'«*r 


(a-u) to complain 


a}\ 

c 

X 


god 


M x x 

%■ 


(a-u) to recite 


X 

*0 „ 
{J 3 


people 


/ 0 x x x 

A^r xwJ lj>r --f 4 
X 


(a-u) to erase 


X 

i 0 f 

(X** 


night 


^ X 

, ® ^ ^ 

vAP* 
„ y 


(a-u) to forgive 


; 

t* ^ 

wX i J 


dust 


0 x 

X XX 

** LmP^ 

•* 


(i-a) to forget 


X 

1* , 0 * 
>> 


people 


0 x 

X XX 


(i-a) to fear 


1**35 .X / 




** — * t ** 4 k^L 

L5~“^ l5^°“ 

35 


^X’^ w4 


tom 


X 

Ox x 

*■* ** 

•4 


(i-a) to remain 


^ ^ X 

Jjjb 

~ / 


present 


0 x 

y* X X X 




* X 0 * 

l _ .J 1 

• 




X 


(i-a) to follow 


people 


c?~ £*-? 


(a-a) to fall 






X 

„ 9 

** 


investigation 
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In this lesson we leam the following: 

a? x * 

1 ) The much ‘ ‘af verb In this verb the second and the third radicals are 

tC & s' 

identical , e.g.: c c 



s s s 



The verb 7^- is originally 7 ^>- . Here both the second and the third radicals are r . 

S a w ^ - 

Here are the changes that the muda ‘ l af verbs undergo. 

In the modi 

The second radical loses its vowel when the verb is isnaded to the sakin pronouns: 
c ^ (hajja for hajaja). 

It retains its vowel when the verb is isnaded to the mutaharrik pronouns: 



> 9 



& 9 s' s' 



9 s' s' 



9 s' 



s' 9 



9 s' s' 



t ,• 



In the mudari 



The second radical loses its vowel when the verb is isnaded to the sakin pronouns 



A « 

^ / 



* A 9 



£ m ^ 

$ A 



A A 9 



for 111 the same wa y for (ya-hujj-u for ya-hjuj-u) 



s' A A 9 



It retains its vowel in case of isndd to the mutaharrik pronouns J 



s' 9 9 9 s 

t * ft 



The mudari ‘ maiziim 



-S' s' S- 

y» A 9 . sM A f 



* y r f <** a • * * ' 9 . 0 9* • . 

In the four forms p-J c ji 1 ^>J 1 ^>0 there is Ldt 

because both the second and the third radical have no vowel (lam ya-hujj). As both 
are strong letters none of them can be omitted. So the third radical takes a fathah to 

remove u~Jl p - 1 t |»J c t ^>0 (lam ya-hujj-a) 

9 s' ^ s' 9 s' / 

There is no in other forms, e.g.: (lam ya-hujju), pJ 

* A ^ 

i _ s =rtJrtj(lam tahujji) 



/ /" 0 



35 



The nmr: 



-I « ^ 



After removing the initial ‘ta ’ and the final dammah from £c>o (ta-hujju) what 



^ $ • . 
remains is £>■ (hujj). The third radical takes fathah to remove .So it 
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1 . Answer the following questions. 

2. Leam these examples of the muda ‘ ‘of verbs. 

3 . Read the following. 

4. Write the following verbs with isndd to the pronouns of the first person singular. 

5 . Leam the formation of the amr from the muda ' l af verbs. 

100 



For Personal use Only. Courtesy of Institute of the Language of the Qur'an (lugatulquran@hotmail.com), 

and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem 






6. Read the following. 

7. Learn the formation of the muddri ‘ majzum from the muda ‘ ‘a/ - verbs. 

8. Answer the following questions in the negative using pJ. 

9. Fill in the blank in each of the following sentences with the verb given in brackets 

preceded by N J 



10 . Learn the isndd of the muda ‘ ‘a/ verbs to all the pronouns in the modi. 

1 1 Learn the isndd of the muda ‘ ‘a/ verbs to all the pronouns in the muddri \ 

1 2 . Learn the isndd of the muda ‘ ‘af verbs to all the pronouns of the second person in 
the amr. 




14. Learn the examples of the comparative. 



QVocabulary 



2 * s 2 



(a-u) to perform hajj 



% * 

2 , ^ £ 



juj jli (a-u) to think 



i M £ s' & s’ 



(a-u) to drag, to pull 



5 / ^ 






(a-u) to pass 



5 /^ 5 'ts 



(a-u) to count 



Si A x $ 



(a-u) to abuse 



2 * s 2 s 

•‘J. "“j 



^ ^ s & 

L A , . 2 J 



c 5 > ^ ^ 



(a-u) to reply 
(a-u) to pour 
(a-u) to block 



^ s' s' & s' 



(j-a) to smell 



s' s' & X 

♦ 

#• 

. S S 

r 0 s s s 



(i-a) to touch 



C^C 0 (a-a) to push 



/ z' 8 / / ✓ 



(i-a) to fall sick 
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^ s 0 s s 



• . • 

u (J y>- 

, "sSt -mSs 

s' 


(i-a) to be sorrowful 


*2 s 

•4 ^ ^ 

OjS 


once 


'i ' 

^ 


palm 


0 S 

s' 


more 


& 


unmindful 


7~ Uu J 
Cl ***" 


brocade 


•* x £i ^ 

4j>tJl j 


smell 


s 


unpleasant 


• x 


soft 


#s * 

„ 0 


copy 


„ x 0 / 

4-iL^LA 

v** 


a while 


lx: 


drain, sewer 


Li 
« ** 


good 
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The sevenfold classification of the verb 



1 . Salim (i L -Jl) : A verb (a) which does not have hamzah, wdw or ya as one of the 
radicals, and (b) in which the second and the third radicals are not identical, e.g.: 

^ ^ \ ^ S S S’ 

S' 

2 . Mahmiiz (j : A verb which has hamzah as of the radical, e.g.: 

^ £ 

I (hamzah as the first radical). 

JL- ( hamzah as the second radical). 

is ^ 

' J» (hamzah as the third radical). 

3 . Muda“af (1_fl.jt.22i I ) : A verb in which the second and the third radicals are 



identical, e.g.: 















mmmm 



4 . Mithdl (Jiiil) : A verb which has wdw or ya as the first radical, e.g.: 



X s X 
$ , 0 



/ / / x ^s' s s s s s' 1 • l t I 1 i 

djj c ijuj t 4 ■ This is also called #-UJi Jjti.1 . 



0 f 



5 . Ajxvaf (yX y>r ^ I) : A verb which has wdw or ya as the second radical, 



e.g.: auj aU t jb- t J^oj Jb . This verb is also called 

s' 

& 

6. /Vdc/A ( i _ r ajlJl) ; A verb which has wow or 70 as the third radical, 



"U h' 



Ji s A 
Os' 1 , ^ , 0 



^ X. ' x 



" ' " . S' 9 ' S' ' * 0 ' i' ' rm ‘ 

e.g.: 4 ij-N 4 yA-Sj Uo .This is also called av'-)I 

M «* ^ 

7 . Lafif ((_i-ilJl) : A verb which has wow orj« as more one than radical. It is of two 
kinds: 



0 Os' & 

X X X 



a) lafif maqriin ( 0 i_fl_bJJ' ) ; It has wdw or ya as the second and third 

0 x 

radicals, e.g.: <Jy^i 

S' 

X* ' X * 

b) lafif mafriiq (<i *_AAlil) : It has wdw or ya as the first and third radicals. 









e §- ; LS^ lSJ c l 5^ S A 
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i Lesson 30 



In this lesson we learn the following: 

1 ) The isndd of the verb to the pronouns of the dual. 
In the mcidi 



Third person masculine 


3 La2> 


s s 

y y * y i y ^lt 

Jr 


Third person feminine 


* * 


4^1 1 )*) I 
• * 


Second person mas. and fern. 


y % y 

1 / . f 

m) w 1 


/ SS 

/ 0 y * s ■ * 

i 




£ y y* J^0 (jj| 

• 


/ 9^ 

0 y , f 

CJI 

y * y 



Note that in the second person the pronouns of the masculine and feminine are 
identical. 

The first person has no dual form. The plural form is used for the dual as well. 



In the mu dan mar fu 

o ^ 

Third person masculine *Ol*A*\j OLiUdl . 



O y 



Third person feminine * 0 La«AJ ObQUaJl . 4JU2JI 

Second person masculine and feminine have the same form : 

0 >m My * 0 y 

*oU&Jb" Uil oAJ is cJl 



0 ^ J 



* 



0 y M y 

s' • * 



0 s' 9 / 

y y . * 



OwbtAJ LoJul cujI 






/ 



In the muddri ‘ mansub and maiziim : 

They have the same form both in the muddri ‘ mansub as well as the muddri ‘ majzum 
. In both the moods the nun is omitted. 



Muddri ‘ mansub 

UJu of OUUall Jb J“ 
• «* • 



9 / <r 



L jbAj O' J 1 JiSii 1 Jj y 



x i 



S' s' 

0 ' Is , H 



? oiy4 b UiJb o' oily 



Muddri 1 majzum 

LaI 2 0 UU 2 JI 
• \ * 



CftkU 2 OlxJUaJ 

♦ l & 



_ /'/ * 0 I ** 

? 01^1 L LaJJ J 

/ 



3 Note that that these are sa/a« pronouns , and the pronoun in is mutaharrik. 
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sO i 



9 x / 

* CL * 



? OL>-l Li LAJu ol OlJbyl 



0 £ 0 s' s.^ 

S OLx^-l \j L*&<Aj aJ 

»• ♦ 4 “ 



0 

A' . ^ 



s' a ^ 



o s 



We have already learnt that the 0 in j t j and is omitted in the 

0 Ox 

muddri ‘ mansxib and the muddri ‘ majziim. Now we must add Jufc-i) and juAAJ to 



A S 9 s' 

9 | s' P 



this group. These five forms of muddri ‘ are called Jtli'yi (The five verb- 

forms). They retain their nun in the marfu ‘ mood and omit it in the mansiib and 
majziim moods. 

In the amr: 



9 } 9 



The masculine and feminine pronouns have the same forms, e g.: 

p ^ 9 sO £ 

0 1 1 \j ^ Ij 

The pronouns of the dual are as follows: 
a) Nominative 

Third person mas. & fern. U-A 



fO s 
s * 



Second person mas. & fern. 



A 9 



First person mas. & fern. 

These are the separable pronouns The inseparable pronouns which appear in the 
modi and the muddri ‘ are: 



9 ^ 



9 s s 

s , s 



/" » # /- S' S m t ^ 9 

cilif as in: JLjfcJJ 4 ju&Jj 4 4 



-tumd as in : LoJUAJ 
b) Genitive: 

S * . 

Third person mas. & fern. : as in u-A ^>1 






Second person mas. & fern. : as inU^I 

First person mas. & fern. : Li as inU y) 



c) Accusative : 

S * . 

Third person mas. & fern. : L«-f- as in 



> of 



* A 



Second person mas. & fern.: USL as in t^Solj 

* 



First person mas. & fern. :U as iiijj 



jdl Ul 



j • 
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lural whil 



J hi in me blank in eacn ot me following sentences with the verb in the 
mudari ' with the correct isnad. 

4. Fill in the blank in each of the following sentences with the verb in the amr 
with the correct isnad. 

5. Fill in the blank in each of the following sentences with the verb given in brackets 
after necessary changes . 

6. Fill in the blank in each of the following sentences with the correct form of the 
pronoun. 

7. Answer the following questions using the dual form. 

8. Leam the conjugation of the qf'dl khamsah. 

Oil Vocabulary 



. S S’ 0 

twins 



childhood 



XV' 

similarity 






airlines 



£ £ sO 

» A 



airlines office 



^ 8 z' 



institute 



o £ 



t l X ^ 

ub y>-\ dual of iS I another 



period 



* s . A* 



tjjA* ^ prescribed text books 
oLp visiting the sick 



A x sP 

* . ^ i - . 



Ail I dUi j May Allah grant you 



success 
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/ 0 






The net ‘t follows the man ‘ ut , and agrees with it in the following four things 



o * | . A . s' 

Cmm*»*Lw s 

h 1 thp r*ci cp pi cr * 

U ) lilc CdSc, fcJ.li.. 

Nominative : J^dl j -b jJrl ^jjdl 
Accusative : AjjJrl 

® S s 

Genitive : Aj jJrl i Cm ^ 1 t mil 

C j thp ni lmKpr p cr ■ 

/ UlC llulllUCl, c.&. , 

Singular : f- I J, (akhan kabir) 



(al-mudarris-u (a)l-jadid-u) 
(al-mudarris-a (a)l-jadid-a) 



<^-*>■1 (al-mudarris-i (a)l-jadid-i) 



w> ^ 

Dual: Oljj-S^ <d J*A> (akhaw-ani kabir-ani) 



i* 0 ^ 

.. ^ . A , t* 



Plural dy>-\ id A»b- (ikhwatun kibarun) 
d) the gender , 0.g. * 

/ T* 

*|H <p 

Masculine: 7 - 1 ,J 



0 A 



^ 

Feminine: 

^"Exercises 

1 . Answer the following questions. 

2. Learn the rules pertaining to the adjective. 

3. Draw one line under the no V and two lines under the man ‘ut. 

4. Fill in the blank in each of the following sentences with a suitable adjective. 

iUVocabulary 



5, a x 

Jwb Jmi (a-u) to show, to advise 
* 

medium 

' (%-itjd.l name of an Arabic 
dictionary 



^ s Os ^s s 

1 toXmO l *Xj 
0 ^0 



(a-a) to begin 



^$4^1 to end, to come to an end 



* SC 

wL Or 



good 



city district 
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o* j j-frk *^* u^ 

£ 

AjJ Jl_ol>J I j ^ Ai) I jJI |»l— P (^da***pl (>« j^ip I (3^^^ 






■mAJ 



<#< . 

jJuaj -Ujhaj ^1 1 ^jJpj Juo^'-o ^Jp aJD I ^JLaj . Cl# L>J L^J I j*jj aJ^aAj (3 -x! I 

2? 

. £>^1LJI yj <U) j.gb>Jl (jl UI^pj c I j-u5^ 
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